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1A. Comparative Studies: East and West 
Chair:  John W. Head, University of Kansas 
 
John W. Head, “Justinian’s Corpus Juris Civilis (529-534 AD) in Comparative Perspective”  
Justinian’s Corpus Juris Civilis (532 CE) differs from, but also resembles in some respects, the great 
Chinese dynastic codes -- particularly the Tang Code issued only about a century later.  A survey of the 
aims, audience, structure, and success of those two codes informs us about both of their "home cultures", 
and perhaps even the contemporary cultures to which each of those codes contributed. 
 
Daniel T. Reff, Ohio State University, “Sixteenth-Century Reflection on Customs, Culture, and the 

State” 
Europe’s discovery of whole new worlds and peoples at the turn of the sixteenth century ushered in a 
century of reflection on human diversity, both real and imagined.  Toward the end of the sixteenth century 
(1585), a Portuguese Jesuit missionary in Japan, Luis Frois, drafted what is perhaps the earliest systematic 
comparative study of European and non-European “customs.”  Frois’ text, which is titled “Striking 
Contrasts in the Customs of Europe and Japan,” consists of over 600 distichs comparing everything from 
gender roles, clothing, and eating habits to architecture, gift giving, and picking your nose!  Although 
Frois and other Europeans (e.g. Montagne)  spoke explicitly about “customs,” one can perceive in Frois’ 
text and other works of the sixteenth century an implicit anticipation of the concept of culture (an 
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integrated set of customs), which did not  emerge fully until the late nineteenth century.  The implicit 
notion of culture from the sixteenth century paralleled more explicit discussions of “the state,” which also 
bespoke a human collective.  This paper explores the cultural-historical context of European reflection on 
customs, culture, and the state and how the European colonial imperative to convert and exploit “others” 
engendered reflection on notions of collective identity. 
 
Antonio Pelaez Rovira, Escuela de Estudios Árabes de Granada (CSIC), “Legal Perspective and 

Socioeconomic Practice in Medieval Islam: A New Approach to Hunting in Islamic  
Granada (13th-15th Centuries)”  
This paper contributes to know the legal experience about hunting in al-Andalus during the Nasrid period 
and focus on the debate around the legal limits of the socioeconomic practice.  
This topic is relevant because of the importance of hunting and fishing (the same word for both practices 
in Arabic, sayid) in Medieval Islam, which is attested in the abundance of written and iconographic 
references that reveal its widely use in politics, socioeconomic activities and medicine. The use of these 
hunted animals by Muslim population also caused several legal questions about consumption, trade with 
Christian people, purity and so on. It is known that Muslims hunted in the Nasrid Kingdom of Granada as 
well as fished. People used these animals for clothing, eating and trading, as political power did it for 
pleasure. Next to this social reality, there is a legal perspective focusing on people’s attention on the 
limits of his socioeconomic practices. This work studies this legal experience by written sources to see 
how it conditioned the socioeconomic practice of the hunting in Nasrid Granada. 
 
1B. How Influential Is Europe? Critical Approaches to the European 
“Impact”on Turkish Politics and Economics  
Chair: John A. Jamil Brownson, United Arab Emirates University 
 
Başak Alpan, Orta Doğu Teknik Üniversitesi (Middle East Technical University, Turkey), 

“Discourses in Turkey after 1999: Discursive Encounters with Europe and the Significance  
of the Domestic”  
It is not a prophecy to say that one of the most common concepts that those working on ‘Europe’ would 
encounter at various points in different capacities would be ‘Europeanisation’. This buzzword has also 
been crucial in understanding and explaining for Turkey’s European orientation path, which acquired a 
new dimension and has been carried to a more substantive and institutional level with the Helsinki 
European Council in December 1999 when Turkey was granted formal candidacy status in its application 
to join the EU.  This paper aims to focus on the significance of the domestic discourses to understand the 
process of Europeanisation with a particular focus on the Turkish political landscape. For this aim, firstly, 
I focus on the discourses on ‘Europe’ in Turkish politics after 1999 and introduce the notion of ‘Europe-
as-hegemony’. The overall argument is that the hegemony of ‘Europe’ does not originate from the 
automaticity of the relationship between the European and domestic level as stipulated by the 
Europeanisation literature, but rather from the power of discourses on ‘Europe’at the doemstic level and 
their ability to hegemonise the political realm. In this respect, this paper offers a novel approach to the 
Europeanisation literature where the political is not only given and constructed but is also reflexive and 
open to contestation and negotiation.   
 
Işıl Erol, Orta Doğu Teknik Üniversitesi (Middle East Technical University, Turkey), “Housing 

Finance System in Turkey and the European Union Harmonization Process” 
Turkey is one of the largest housing finance markets among the emerging economies. Inadequate urban 
planning, illegal urbanization, and long-lasting shortage of inner-city residential units are the basic 
drawbacks in the Turkish housing market. Political stability coupled with considerably lower inflation 
rate and interest rates have recently created a better macroeconomic environment for initiating long-term 
residential mortgages. Most recently, the government’s domestic debt requirement has diminished and 



3 
 

investors have started to seek alternative investment tools with reasonable risk class, including mortgage-
backed securities. Culturally, home ownership is the most embraced means of investment and socially, 
the Turkish households tend to be homeowners rather than being tenants. In spite of the continuing 
attempts to join the European Union (EU), housing finance system in Turkey has been evolving through 
its unique dynamics.  To date, it is hard to identify clearly direct effects of the EU harmonization process 
on the housing finance system. Unlike the European counterparts, mortgage lenders in Turkey are mainly 
commercial banks not investment banks, and finance mortgage loans through their savings deposit base. 
Although the target market for mortgage lending is assumed to be middle-income households, families 
with some amount of wealth accumulated for downpayment can be eligible for taking mortgage loans 
towards homeownership. Since lenders have to bear high risks caused by mortgage-savings duration 
mismatch, they target families with lower risk and high-income profiles. Thus, a wide segment of the 
families are left underserved. Predominantly, middle-income households are either tenants, live in a 
family-financed dwelling or in unauthorized dwellings (gecekondu).  Alternatively, middle-to-lower 
income households are targeted by governmental agencies to a very limited extent. This paper presents 
the latest developments in the Turkish housing finance system and discusses the underlying forces of the 
mortgage market in line with Turkey’s efforts to join the EU. 
 
Bengi Demirci, Orta Doğu Teknik Üniversitesi (Middle East Technical University, Turkey), “To 

What Extent Is the EU Shaping Health Care Reforms in Turkey?” 
Health care reform has been on the agenda of Turkish governments for so long- particularly since late 
1980s. The last and the most radical attempt to transform the Turkish health care system has been 
launched by the Health Transformation Programme (HTP) in 2003, which is still an on-going process.   
EU Accession Process has often been referred to as an important driving force behind constitutional 
amendments and public sector reforms in Turkey. This has been the case with the HTP that the 
Programme highly refers to Turkey’s accession to the EU and in this context to harmonization of Turkish 
Health Care System and related legislations with that of the EU.  Nevertheless, although the EU and the 
accession process are highly referred to in health care reforms in Turkey, it is evident that compared to 
other international actors such as the World Bank, OECD and the IMF, EU has not been that influential in 
the formulation and implementation of the HTP.  This paper argues that despite the dominant discourse, 
rather than the EU and the accession process, it is mainly the global dynamics of the neo-liberal 
transformation process (together with its actors and their directions and prescriptions) which in 
articulation with the national dynamics have paved the way for the formulation and implementation of the 
HTP. 
 
Çınla Akdere, Orta Doğu Teknik Üniversitesi (Middle East Technical University, Turkey), “Adam 

Smith and John Stuart Mill on Turkey” 
The social and the economic transformations of the Britain in the eighteenth and nineteenth century have 
been taken as the subject matter of the works of classical economics. Nevertheless, it could be 
inappropriate to defend the idea that classical economists analyzed only the British society before 
proposing the economic laws and policies. The economic thought and policy on the problems of less 
developed Europe are also presents, even in a limited way, in the work of some classical economists. 
While Adam Smith (1776) puts the emphasis on the violence of the feudal government of Turkey (Smith, 
1776: p. 301), John Stuart Mill integrate Turkey into the less civilized and industrious parts of Europe 
with Russia, Spain, and Ireland. For him, the spirit of industry and the effective desire of accumulation 
apply less to these counties (Mill, 1848, Book 1, Chapter 13). The object of this paper is to identify the 
economic characters attributed to the Turkish society by Adam Smith and John Stuart Mill in the 19th 
century. 
 
1C. Croatian Studies I 
Chair: Gorana Stepanić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula)   
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Lahorka Plejić Poje, Sveučilište u Zagrebu (University of Zagreb), “Vituperatio urbis: Dubrovnik 

and the Others”  
While in the early Renaissance there were lots of Latin texts belonging to the corpus of Croatian early 
modern literature which might be classified into laudatio urbis genre, later there could be found their 
pendant in the Croatian vernacular which might be called vituperatio urbis. Since laudatio is written in 
order to celebrate its own city, vituperatio is colloquial, often trivial mockery aimed at the other, 
neighbouring town.  These satires were originated in Dubrovnik, directed against Venice and their vassal 
cities such as Kotor, Perast and Korčula and written by Šiško Menčetić, Mavro Vetranović and Pasko 
Primović. This paper will scrutinize historical context of their origin together with motives which 
instigated emergence of these satires. Besides, it will be examined whether they were expressions of 
individual or collective hostility towards the others. Although older Croatian literary history categorizes 
these satires as patriotic poems, it can be stated that they are founded upon stereotypes that are present in 
the other types of discourses as well and that they are rather expressions of fear, aggression or distinction 
towards the foreign than of love for the own. Finally, the question whether these poems point at 
permanent instability of the collective identity will be answered 
 
Dubravka Mlinarić, Ivana Brković, Sveučilište u Zagrebu (University of Zagreb), “Representation 

of Ragusa/Dubrovnik in 17th-Century Literature and Cartography”  
Situated at the Adriatic Sea, a small aristocratic state of the Republic of Ragusa/Dubrovnik has been 
usually historiographically presented as an area of contacts as well as of separation of the political powers 
such as the Ottoman Empire, the Venetian Republic, the Spanish Kingdom or the Hapsburg Monarchy. 
Besides dividing political and strategic interests, this particular area has also been represented as the 
Mediterranean crossroad in religious (Christians vs. Muslims, Catholics vs. Orthodox) and cultural sense 
(East vs. West, belonging to the tradition of Slovins vs. non-belonging to this tradition) as well as in 
communication, trading and diplomacy.   
Within the theoretical framework of the contemporary paradigm of spatial turn and supposing that the 
early modern construct of Dubrovnik as a dynamic borderland, was created by various media (sources), 
this paper aims at analyzing different representations of the Republic of Ragusa in the 17th century 
cartography and literature. By transmedial analysis of maps made by V. M. Coronelli, P. Du Val, M. 
Merian and J. Bleau as well as by literary works of I. Gundulić, J. Palmotić and J. Palmotić-Dionorić we 
hope to enlighten two different perspectives of the construction of space. The first one is the perspective 
of insiders, oriented to Dubrovnik itself, used by the local literary authors. The other one is from the 
outsider point of view, mostly used by foreign (Western European) cartographers either of Venetian, 
French, Netherlands, or German provenances.  Furthermore, the construct of Ragusan space was 
generated through different types of discourses, characteristic both for Western Europe and the Dubrovnik 
cultural surroundings of the 17th century, implying multiple meanings: historical, political, religious, 
cultural and ideological. 
 
Gorana Stepanić, “Building Identity on Ancient Ruins: A 19th-Century Latin Poem on Diocletian's 

Palace in Split” 
This paper analyzes the phenomenon of the 19th century Neo-Latin poetry in Dalmatia as an expression 
of various types of identity. The main text we analyze is Dioclias, a Latin polymetric epic poem in three 
books by Giuseppe Ciobarnich (Makarska, 1790 – 1852), an account of the last days of the Roman 
emperor Diocletian and the martyrdom of local saints. The second book of the poem is a description of 
Diocletian’s Palace presented in a conversation of two Christian characters. Ciobarnich’s fictional 
description of the Palace is compared to the Renaissance description by the famous humanist Marko 
Marulić (Split, 1450 – 1524) in his Commentary on Inscriptions of the Ancients. The main ideological 
tension in both texts is the tension between a Christian believer and a professional antiquarian 
(Ciobarnich was a priest and a director of the Archeological Museum in Split). Whereas Marulić’s 
description of the Palace is part of the mainstream of humanist interests and Latin was a natural language 
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choice, a 19th century poet demonstrates far more: writing an ambitious poem in Latin in the age of 
Romanticism, formation of national states and experimental sciences is itself an ideological statement. 
This paper reveals his identities (local, religious, cultural, national) contextualizing them in the 
contemporary social and literary scene. 
 
1D. Animals and Plants in the Mediterranean World: History, Archaeology, 
and Their Representations in Art  
Chair: María Marcos Cobaleda, Universidad de Granada, Spain & École des Hautes Études en Sciences 

Sociales, Paris 
 
Ieva Reklaityte, Universidad de Zaragoza, “Some Notes on the Domestic Animals in the Medieval 

Muslim Spain According to the Archaeological and Historical Data ”  
Due to Islamic dietary laws, dogs were considered unclean, although not so much as pigs. Other animals, 
such as cats, were favored by the Prophet and therefore forbidden as food. The Quran favored kindness 
toward them, especially cats. Within this paper a presence of domestic animals in the towns of Muslim 
Medieval Spain will be discussed. Historical and archaeological data show how cats and dogs inhabited 
Muslim Medieval towns although most probably their status was somewhat different. Historical sources 
mention vagabond dogs that were able to transmit illnesses and were considered dangerous. The medieval 
hisbah treatises indicate that butchers and other food sellers must prevent dogs get closed to the food. On 
the other hand, zooarchaeological evidence confirms the presence of cats and dogs in the Muslim Spanish 
towns.  Finally, we can discuss some singular burials where an animal or some parts of it was present. 
Therefore an extreme attachment to a cat was documented in the Toledo Gateway cemetery in Saragossa 
dated to the Taipha period. A young man was buried with a cat placed next to his head. The same 
emotional attachment to domestic animals was documented in the Muslim cemetery of El Quez 
(Saragossa) where a burial also contained a cat skeleton.   
Other animals also were present in the daily life of the inhabitants of medieval towns: animal images were 
used for house decoration; water was stored in the terracotta vessels shaping a cat or a camel, for 
example, while children used to play with zoomorphic figurines made of clay that can be identified as 
toys.  Archaeological, zooarchaeological and historical data will be discussed in this paper. 
 
David García Cueto, Universidad de Granada, “The Knowledge of American Flora and Fauna in 

the Mediterranean: The Edition of the Tesoro Messicano (1651) in Rome” 
The scientific expeditions promoted by the Spanish Crown in their American dominions during the XVI 
century had outstanding results for the knowledge of the fauna and flora of the New World in Europe. 
Among their results, it was particularly relevant the treatise of Doctor Francisco Hernández on Mexico’s 
animals, plants and minerals, preserved in one unique copy at the library of the Royal Monastery of San 
Lorenzo de El Escorial. There was consulted by several erudite of the time, being between them the 
Neapolitan Leonardo Antonio Recchi, who made a resume of its content.  After Recchi’s death, his brief 
copy of the El Escorial’s treatise was bought in 1610 by Federico Cesi, member of the prestigious Roman 
academy of the Lincei. As a collective enterprise of the academy, Cesi tried to edit in Rome the materials 
collected by Recchi. After a long, hard and expensive process, the book appeared in 1650 dedicated to the 
Spanish King Philip IV -thanks in part to the assistance of the agent Alonso de la Torre y Verna- with the 
title Rerum medicarum Novae Hispaniae Thesaurus. Colloquially, the work was known as Tesoro 
Messicano. Two decades after, El Escorial was devastated by a terrible fire, who severely affected to its 
manuscript library. The original materials who served for the Tesoro Messicano were destroyed, having 
then a special significance the printed edition appeared in Roma. The roman book make possible to 
several generations of European scientists had a former knowledge of the American minerals, flora and 
fauna, renovated in the XVIII century with other scientific expeditions to New World. 
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María Dolores Cisneros Sola, Victoria Eugenia Conservatory of Music of Granada, “The Garden as 
an Inspiration in the Spanish Music Creation: Manuel de Falla” 

The garden as a source of inspiration has been very present in French and Spanish music of the first third 
of the twentieth century. In the case of Spanish music, firstly, we have to mention several works by 
Joaquin Turina, whose titles include the garden, like Jardines de Andalucía, op. 31 for piano or the opera 
Jardín de Oriente, op. 25. Secondly, we must highlight the compositions by Ernesto Halffter such as 
Amanecer en los jardines de España (1937) for orchestra. Notwithstanding, the most popular and the most 
performed work all over the world in this sense is undoubtedly Noches en los jardines de España by 
Manuel de Falla.  In this study, we will analyze how composers inspired by nature, how the musician 
reflects in the stave the feelings of nature, how to create music from nature transformed into art, that is, 
how to create art about art. These studies of the sources of inspiration used by musicians as well as the 
strictly musical resources will be essential for our research. These resources are usually taken from 
Andalusian folk music: rhythm, imitation of writing guitar, scale and melodic and Andalusian cadential 
formulas. 
 
María Marcos Cobaleda, “The Vegetal Ornamentation in Al-Andalus and North Africa during the 

Almoravid Period and Its Symbolic Meaning” 
The hydraulic constructions built by the Almoravids in al-Andalus and in the North of Africa are one of 

the most outstanding architectural expressions within their heritage. These constructions 
were built in the whole Empire because it was necessary to provide of water the main towns and other 

centres. The most important work was the net of khettaras built all over the territory 
of Marrakech. This town was the capital of the Empire, and in its region was built a great hydraulic 

network of subterranean galleries and several pools for storing the water. These works 
were started by ‘Ali Ibn Yusuf in the beginning of the 12th Century. But the Almoravids made other 

different hydraulic works in the main towns of the Empire, such as the hydraulic 
system built in Fez by Yusuf Ibn Tashufin. We have references of those systems in the Arabic medieval 

sources and thanks to the archaeological works. The importance of water in medieval 
Islamic societies is well known. Because of that, the Almoravids also built many hydraulic constructions 

related to the Islamic religion. This kind of works has been conserved in some 
cases, not only in the North of Africa (for example the ablutions complex in the mosque Ibn Yusuf of 

Marrakech) but in al-Andalus, such as the hydraulic constructions preserved in 
Cordoba or Almeria. In this paper, we propose the analysis of all the preserved hydraulic constructions 

built in the Almoravid period for studying the main characteristics of this kind of 
works at that time. We also study their transmission all over the Empire and the relationship between 

North of Africa and al-Andalus in this period, because many of the constructions in the 
North of Africa were made by people from al-Andalus, and vice versa. 
 
María Isabel del Val Valdivieso and Olatz Villanueva Zubizarreta, Universidad de Valladolid, 

“References to Fish in Medieval Castilian Normative Sources” 
The use of the products that man has been provided by the see and the rivers has been constant evidence 
throughout the whole history. This fact has been manifested in the material rests of the archaeology, the 
written sources and the symbolic artistic representations. Particularly, during de Middle Ages the fish 
consumption was widespread. Therefore the regulation of its capture, consumption and sale was 
necessary. The analysis of the fueros (jurisdictions) of the 13th and 14th centuries and the ordinances of 
the Councils of the 15th centuries allows an approach to the subject: the relationship between society and 
fish as mere food, source of income or object of tax collection. 
 
1E. Medieval and Renaissance History 
Chair: Ilias Giarenis, Ιόνιο Πανεπιστήµιο (Ionian University) 
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Filippo Naitana, Mount Holyoke College, “Mediterranean Chessboard: Florence and Ragusa 
(Dubrovnik) in the Quattrocento”  

Ragusa (Dubrovnik) occupies a special place among the cities that dot the Mediterranean, not only for the 
exceptional state of conservation of its archives, but also for the particular character 

of the historiographical debate to which they bear witness. They chronicle the story of a city at the 
fringes, caught between the Slavic world and the Latin tradition. During the Renaissance  
in striking contrast with the recent history of the Balkans— Ragusa succeeded in turning its liminal 

character into a resource: it is precisely thanks to its extraordinary capacity to integrate different 
languages, 

ethnicities, and cultural traditions that the city flourished and became a vibrant center of international 
trade. This paper discusses the privileged relationship that tied Ragusa to Florence, and the pivotal 
role 

such relationship played in bringing to fruition the Medici’s plan to open up, both politically and 
economically, toward the Ottoman Levant region. 

 
Ilias Giarenis, Ιόνιο Πανεπιστήµιο (Ionian University), “Sun and the City: Mediterranean Sun as 

Element of Political and Cultural Perceptions in Byzantine Constantinople” 
In our paper we focus on the great role the Mediterranean Sun played in the establishment of a rich 
political, cultural and spiritual heritage in Byzantium. A special reference is made to the Byzantine 
capital, where the ideological and cultural spirit of Byzantine Civilization was par excellence expressed. 
 
Cássio da Silva Fernandes, Universidade Federal de São Paulo, “L’Epistola dal Papa Pio II al 

sultano turco Maometto II” (“The Epistle from Pope Pius II to the Turkish Sultan  
Mehmed II, el-Fātiḥ”) 
The work of Enea Silvio Piccolomini (1405-1464) constitutes itself of a significant example of the 
humanistic literature of central Italy in the Quattrocento. Poet, cosmographer, skilled orator, politician, 
state theorist and diplomat, Piccolomini had pursued a religious career been elected Pope Pio II in 1458. 
 A main personage in the centre of political and religious events of his time, Piccolomini was the head of 
a pontificate featured by the march of the turkish toward the west.  Nevertheless halting the turkish was 
such a primordial effort of his popedom in the field of pragmatic actions and it revealed as 
complementary means to the dramatic effort to keeping of the medieval construction of the church.  That 
was so and during the autumm of 1461, soon after the apprehension by the turkish sultan Moahammed II, 
conqueror of Constantinople of Sinope and Trebizond, Pio II writes him an invitation letter for the 
convertibleness to Christianity. In exchange the Pope offers the sultan his power recognition in the 
capacity of legitim imperial authority. Although it had ever been dispatched, the epistle of Pio II to 
Moahammed II is a humanistic literature piece of most importance written by the erudite pope, who at the 
same time conceived two paradigmatic cosmographic works of his lifetime: Description of Asia and 
Europe. Besides the alluded epistle is itself embed as a primodial document for the understanding of the 
relations between Orient and Occident, meant as a   unique episode within such a dramatic context. Two 
years later Pio II would have abandoned the attempt for the concord and would decree the Crusade 
against the Turkish, that is to say, the unsuccessful expedition that ends up in Ancona with the Pope’s 
death on august 1464, while uselessly awaited for the arrival of the venezian fleet. Through this document 
our intent is to perceive the  inner meanings of the relationship between  Latin Christianity and  Ottoman 
Empire by prioritizing the  toscanny  humanistic  approach made Pope, over whom , at that epoch, had 
 been  considered as the paramount enemy of the Occident.        
 
 
2A. Early Modern Geography, History & Drama 
Chair:  Geraldo U. de Sousa, University of Kansas 
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Geraldo U. de Sousa, University of Kansas, “Geography and Alien Ecology in John Fletcher and 
Philip Massinger’s The Sea Voyage (1622)” 

This paper focuses on the concepts of home and away Fletcher and Massinger’s The Sea Voyage (1622), 
and the extent to which intertwined cultural paths “give their shape to spaces” (de Certeau, The Practice 
of Everyday Life, 97).   The Sea Voyage suggests that to be “in nature” actually means to be “against 
nature. The characters find themselves caught in a strange geography, which intertwines natural 
environments and the absence of architectural structures. In the process, the characters discover a new 
relationship to the natural world, as their perceptions shift from alien habitats to familiar places. 
 
Richard Raspa, Wayne State University, “The Politics of Memory: Blessings, Curses, and 

schaudenfreude in Shakespeare's Richard III”  
One of Shakespeare's notorious villains was a politician who became the King of England in the 15th 
century during the War of the Roses. Like contemporary tyrants the world over, Richard's appetite for 
power was rapacious and drove unspeakable acts of butchery against real and imagined enemies, 
including children. This presentation explores how a master politician can shape memory and the ways 
events are interpreted and acted upon by others, expanding the magnitude of Richard's horror and control. 
 
Gaywyn Moore, University of Kansas, “The Last Medieval Queen: Katherine of Aragon in 

Shakespeare and Fletcher’s King Henry VIII” 
Shakespeare and Fletcher contrast two models of queenship in King Henry VIII. Anne Boleyn negotiates a 

queenship/queanship predicated on sex, pregnancy, and pomp. Her role as bedmate  
and mother of Elizabeth achieved, Anne trades being seen for being heard, as her queenship transforms, 

literally, into a dumb show. Katherine of Aragon brackets Anne’s performance, 
providing an alternative to Anne’s image of the ideal Pregnant queen by interceding on behalf of the 

people, providing sage advice despite the close-mindedness of her listeners, and repeatedly 
reminding her detractors of her royal lineage and her loyalty to crown and country. Although Henry’s first 

queen chronologically, the Jacobean theater makes her the last queen on the stage,  
and the last fully active queenship. Katherine’s resistance to her divorce, her need for a household to 

sustain her after her divorce, and her doubled and divided self during her vision further multiplies  
the queens and the households within the play, fracturing the composite image of queenship and capturing 

the historical shift from medieval queen as complementary and 
supportive joint rule (whatever division of labor that suggests) to a queenship that embraces pregnancy 

without motherhood, pomp without majesty, and companionship without security. 
King Henry VIII represents Henry VIII’s family, household, and court as disordered and destabilized by 

the changing definition, and body, of England’s queen. 
   
David M. Bergeron, University of Kansas, “Bogus History and English Drama”  
Having recently seen the film “Anonymous,” I have a renewed and additional appreciation for the 
possibility of “bogus history.”  We can think of several categories of history, such as civil, natural, 
political, and cultural; but “bogus” raises different issues.  I encountered this “category” because of a 
scholar’s comment in an introduction to Robert Greene’s Friar Bacon and Friar Bungay.  I intend in my 
paper to explore how and if this designation of “bogus” fits the play.  Indeed, I will suggest that this 
misleadingly characterizes Greene’s Elizabethan comedy.“Bogus” seems to presuppose the desired 
importance and superiority of accuracy as a function of historical writing. Such a concept would be alien 
to most Tudor-Stuart writers of history (see, for example, Holinshed’s Chronicles).  Greene himself was 
no stranger to history, witness his The historie of Orlando Furioso, The Scottish historie of James the 
Fourth, The comicall historie of Alphonsus, and even Pandosto, which has as its running titles, The 
historie of Dorastus and Fawnia.  In a word, Greene knows something about history, so why should he 
create a bogus one? Thus, I want to tease out these issues in Friar Bacon, from its title page to its running 
titles, to how modern editors have dealt with it in terms of history, ending with how Greene makes 
history.  A simple glance at the characters in Greene’s fiction lets us know that he thinks of the play as 
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occurring in mid thirteenth-century England, complete with King Henry III, Prince Edward, the Emperor 
of Germany, the King of Castile, even Friar Bacon.  Admittedly, Margaret of Fressingfield has to fit in 
there somehow.  Along the way, I will comment on the “construction” of history, an emphasis in much 
New Historicist criticism. 
 
2B. Ancient Mediterranean I 
Chair: Susan Shapiro, Utah State University 
 
Rob Gillies, Utah State University, “Weather in the Odyssey: What It Is, How It Functions, and 

Why It Occurs—Part I” 
All the weather events in the Odyssey (e.g. wind, rain, lightning, clouds and calm) share four essential 

characteristics: (1) they are natural events that occur just as Homer describes them,  
but (2) they are also supernatural events, caused by the actions of the gods.  The gods cause these events 

(3) in direct response to a person's action or situation and (4) the gods use them as tools 
to help men, to punish them, or to influence their future actions. Examples include the deadly calm that 

prevented Menelaus from leaving Egypt (4.351-480); the storm that Poseidon sends 
against Odysseus on the sea (5.282-296); and the thunderbolt that Zeus sends against Odysseus (24.531-

548).  
In "Weather in the Odyssey - Part I," we will consider a number of weather events in the Odyssey and 

show how each is both natural and supernatural.  In "Part II" we will show how 
these phenomena occur in response to human actions and how they influence men's future actions. 

 Finally, we will consider the mysterious fog that enwraps Odysseus and his men as 
they approach the Cyclopes' island (9.142-148), and show how the four characteristics that we have 

defined can help to shed light on this perplexing passage.  
  
Susan Shapiro, “Weather in the Odyssey: What It Is, How It Functions, and Why It Occurs—Part 

II” 
All the weather events in the Odyssey (e.g. wind, rain, lightning, clouds and calm) share four essential 

characteristics: (1) they are natural events that occur just as Homer describes them,  
but (2) they are also supernatural events, caused by the actions of the gods.  The gods cause these events 

(3) in direct response to a person's action or situation and (4) the gods use them as tools 
to help men, to punish them, or to influence their future actions. Examples include the deadly calm that 

prevented Menelaus from leaving Egypt (4.351-480); the storm that Poseidon sends 
against Odysseus on the sea (5.282-296); and the thunderbolt that Zeus sends against Odysseus (24.531-

548).  
In "Weather in the Odyssey - Part I," we will consider a number of weather events in the Odyssey and 

show how each is both natural and supernatural.  In "Part II" we will show how 
these phenomena occur in response to human actions and how they influence men's future actions. 

 Finally, we will consider the mysterious fog that enwraps Odysseus and his men as they  
approach the Cyclopes' island (9.142-148), and show how the four characteristics that we have defined 
can help to shed light on this perplexing passage. 
   
Deborah Lyons, Miami University of Ohio, “Arion the Methymnian and Dionysos Methymnaios: 

Myth and Cult in Herodotus’ Histories”  
Herodotus' tale of the dolphin rescue of Arion, a famous musician in the time of the tyrant Periander, 
contains a wealth of mythic material that allows a glimpse of earlier traditions.  Analysis of the episode 
generally concentrates on its relationship to the themes and structure of the Histories as a whole (Flory, 
Munson, Benardete).  Other scholars focus on Arion's role in the development of the dithyramb (Stahl, 
Pickard-Cambridge, Bowra, Seaford). That Arion belongs to the sphere of Dionysos has been noticed by 
Burkert. I develop the implications of this connection, using linguistic and literary evidence to flesh out 
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the Dionysiac associations of Arion, suggesting that the identification between poet and god is cemented 
with a hidden pun in Herodotus' text. Herodotus' tale of rescue by dolphins has a number of parallels in 
folktale and Greek myth. Many of its elements appear, although in a different order, in the Homeric 
Hymn to Dionysos. These include piracy, miracles, fear, leaping into the sea, and dolphins.  At times the 
language is quite similar as well: in the Hymn the pirates are ekplegentes at the miracles worked by 
Dionysos, while the Corinthian sailors are ekplagentas when Arion, presumed dead, appears before them 
in what is clearly figured as an epiphany, Here are traditional elements of a Dionysiac persecution myth, 
but with a human protagonist in the place of the god.  Other texts reinforce the parallels.  In Iliad 6.130-
140, Dionysos, frightened by Lykourgos' pursuit, plunges into the sea. Sea leaps are also part of the myth 
of Dionysos' aunt Ino and her son Melikertes.  
Arion’s connection with Dionysos can be partly explained by the conventional literary history, which 
calls him the inventor of the dithyramb.  If Herodotus' dating is correct, however, it places him later than 
the earliest surviving appearance of the word in Archilochos.  Scholars have attempted to deal with this 
difficulty by assigning him a role in the evolution of the dithyramb into its later fixed form.  In any case, 
the persistent linking of Arion with this genre seems to have given him the kind of founder status as 
protos heuretes usually associated with heroes.  
If we consider Arion a "hero of the dithyramb," then the association with Dionysos is well motivated. 
 Archilochos' description of singing the dithyramb to the god when wine has struck his wits shows that 
this connection goes back to the earliest mention of the genre.  Another aspect of Herodotus' account 
strengthens the Dionysiac association. Arion is identified as ho Mêthumnaios, a citizen of Methymna, 
famous for its wine and also for a cult of Dionysos Phallen, instituted when fishermen brought up from 
the sea a strange olive-wood mask of the god (Paus.9.19.3). Dionysos sometimes has the epithet 
Methumnaios (usually with epsilon), which has been connected, although without evidence, to the 
Methymnaian cult.  Plutarch derives the name from methu (wine) and Chantraine concurs, noting that the 
form with eta suggests a pun. The two spellings are often confused, with the result that Hesychius defines 
Mêthymnaios as ho Dionysos. Behind the figure of the Herodotean and presumably historical Arion the 
Methymnian one seems to glimpse a heroic figure closely linked to Dionysos.  The epithet calls to mind 
other instances in which the god's epithet links him to a hero (e.g. Apollo Hyakinthos).  While the echoes 
of the Homeric Hymn are almost certainly the result of a conscious strategy on the part of Herodotus, we 
are left to wonder to what extent the other Dionysiac associations conjured up by this tale reflect local 
accounts used by Herodotus. 
 
2C. Croatian Studies II 
Chair: Andrea Matošević, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Maria Kalantzopoulou, Université Paris 8, “Representations of the Ottoman Empire in 19th-

Century Greek and Croatian Literature (Xenos’ Androniké: The Heroine of the Greek  
Revolution and Ivan Mažuranić’s The Death of Smail-Aga)” 
This paper proposes to examine the modalities of identity and otherness in two texts coming from two 
different literary traditions, namely in “The heroine of the Greek revolution” (1862) by Greek author 
Stephanos Xenos, and “The death of Smail-Aga” (1846), by Croatian author Ivan Mazuranic. The Greek 
text illustrates the major events of the Greek war of independence, while the Croatian text focuses on the 
assassination of Smail-Aga Cengic, a local Muslim dignitary killed by the Orthodox Montenegrins. Both 
texts focus on the struggle against the Muslim/Ottoman factor, there are however some significant 
differences. If for Xenos the enemy is the Ottoman imperial force that rules the Greek population, 
Mazuranic is himself ban of Croatia, an autonomous kingdom under the Austro-Hungarian empire. His 
writing against the Muslim/Ottoman factor is associated with the reject of the Ottoman empire, and has 
political dimensions, as the writer himself is appointed by the king of Hungary, while it involves the idea 
of a common belonging together with other South Slavic peoples, among which the Montenegrins, 
subjects themselves of the Ottoman empire. On the other hand, while in the Greek text the modalities of 
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otherness and identity are determined by a religious as well as ethnic frontier, in the Croatian text the 
modalities of belonging are determined by the religious factor, the shifting character of which is an 
important question in the text, and which seems to prevail here over the ethnic identity. 
  
Sandro Cergna, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Fluidità di discorso e potere: 

casi di internamento nell'ospedale psichiatrico di Pola tra il 1938 e il 1950"  
(“Fluidity of Discourse and Power: Cases of Confinement in the Mental Hospital of Pula, Istria, 

1938-1950”)  
This paper focuses on cases of confinement in the mental hospital of Pula (Pola) in Istria (today's Croatia) 
during the period of transition from the Italian to the Yugoslav sovereignty. Beginning with an attentive 
study of available archival materials, the present essay provides an analysis of relations of fluctuating and 
intersectional nature between discursive practices, ethnic belonging, social class and sexual ambiguity. 
Linguistic contamination documentable in medical files and their translation from the Italian to the 
Croatian language do not releval only political, but also sociocultural, linguistic and ideological transition 
of the territory of Istria from the Italian to the Yugoslav jurisdiction, thus highlightinh the concept of 
"fluidity" of power through, in this case, the "fluidity" and imposition of language. The research focuses 
on the situation at the psychiatric ward of Pula hospital in the immediate pre- and post-war period and 
investigate mechanisms of estrangement that, triggered by the war and sociocultural change, led the 
individual to a different perception of the self and the "other". Key words: Pula, Istria, mental hospital, 
schizophrenia, Foucault, language, alienation, electroshock. 
 
Iva Milovan Delić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Spanish flu 1918-1919 in 

the Area of  Pula according to  Data from the Pula Hospital Register of 1918 and 1919” 
In this paper we will examine the rate of mortality and the rate of illness from the Spanish flu of 
1918/1919 on Pula area, on the basis of Pula hospital register of 1918 and 1919.  Presenting the statistics 
of gender and age of hospital's registered Spanish flu patients, we will make a comparison with the world 
statistics, to see Pula area's level of variation. Furthermore, we will define the hospital's number of 
recovered flu patients on one side and fatal cases on the other, to examine if the  duration of the time 
spent in the hospital had the effect on the flu's outcome. Finally, with the help of the data given in death 
parish registers of certain Pula area's villages, we will compare the number of fatal cases of Spanish flu 
which occured at home to the fatal cases which occured at the hospital, to see if the hospital's conditions – 
like rest, medicine and nursing – could have the influence on the outcome of the illness. All these 
question will be examined in the context of complex social and political conditions in Pula area, marked 
with the ending of the First world war operations, breakdown of Austro-Hungarian Monarchy, formation 
of the new country on the teritory of South-Slavic nations, and the accession of Istria to Italy. 
 
Daniel Mikulaco, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Mediteranizam hrvatske 

književnosti” (“Mediterraneanism of Croatian Literature”)  
The paper examines the importance of tradition of mediteranism in the Croatian literature. From the 

description of term (such as a sum of multi-cultural, regional and supra-regional identities) through 
diachronic (from antique) and synchronic review (within an epoch) and a references to significant history 
reviews of Croatian literature (in which the term mediteranism is not present or is just mentioned) the 
paper highlights the most important examples (authors, texts, models) and sets up a thesis of neglected 
and under-explicated importance of mediteranism for the history, evolvement and contemporarity of  
Croatian literature (to the latest history reviews of literature as well). 
 
2D. Intercultural Representation in the Mediterranean World I 
Chair: Benjamin Taggie, MSA & University of Massachusetts—Dartmouth 
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Byungpil Lim, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, “A 
Journey from the Greek Prometheus to the Arab: Borrowing from Myth of Prometheus  

and Its Arabic Transformation” 
Many Greek myths were borrowed in the lots of Arabic poems in modern times. In fact the Greek myths 
were tabooed because of their gods’ tales. In the Arabic poetry built up on Islam that believes in the Only 
God Allah, another gods were naturally tabooed. Meantime some poets in the beginnings of twenties 
introduced the Greek myths in their poems. But the full-scaled start was from the 1950’s Tammuzian 
poets who wrote their many poems by the myths and prototypes having the image of the death and 
revival. They want to express their own and their countrymen’s hopes for the revival from their collapse 
and hopelessness through the Greek myths of the death and revival. Especially, some poets borrowed 
some images from the myth of Prometheus. They were the Tusian poet Abu al-Qasim al-Shabbi, the Iraqi 
poet Abdu al-Wahab al-Bayyati, and the Palestinian-Iraqi poet Jabra Ibrahim Jabra. First, Shabbi 
expressed his own sufferings of his heart disease and his counterforces through Prometheus’ eternal 
punishment and his pecked liver. And also he borrowed the image of the air king from the eagle of Zeus 
and declared to live as a grand-looking person like an eagle. Next, Bayyati borrowed the image of chained 
Prometheus to express the suppressed freedom of Iraq. And he took the cruel image of the eagle which 
pecked the liver of Prometheus to show the dictatorship and his puppets which suppressed himself and his 
countrymen through the terrorism. Finally, Jabra borrowed the sacrifice and endure of Prometheus which 
stole the fire from Zeus and after that was punished to the endless pain but didn’t regret at all. And it’s to 
symbolize the unyielding resistance of Algerians which resisted against the French trusteeship for 130 
years. And also he borrowed the Zeus to show the terror and extortion of the French imperialism and 
borrowed the eagle of Zeus’ errand to express the cruel puppet government of the French imperialism. 
Like this some modern Arabic poets effectively and successfully expressed their sufferings and the hope 
for their life through the myth of Prometheus. 
 
Heejung Kim, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, “The 

Greek Classic Hero and the Modern Italian Anti-hero: The Omnipresence and the Absence” 

Throughout human history there have been many types of heroes: from the classical ones which are the 
prototype of beauty and strength, a symbol of perfection; to superman of D'Annunzio, an individual 
"winner" who manages to deal positively with situations and is separated from the mediocrity of things, 
seeking affirmation in the social context. That is classical hero cults could be of the utmost political 
importance. In the present, one potential drawback of the necessity of hero identification means that a 
hero is often more a combination of symbols than a representation of an actual person. In order to appeal 
to a wide range of individuals, the author often relegates the hero to a "type" of person which everyone 
already is or wishes themselves to be; a "brave" person; a "self-sacrificing" person. The most problematic 
result of this sort of design is the creation of a character so universal that we can all identify with 
somewhat, but none can identify with completely. Finally we got to analyze in depth the italian writer 
Italo Svevo's incapable characters of "Disease of living" that can not relate to society and rather prefers to 
it succumb to society than attempt to relate to it. In the narrative of the late twentieth century scholars 
have repeatedly taken the model of the incapable of Svevo.Always the hero, described with extraordinary 
powers in collective imagination, embodies the good. Homer has exalted in their poems the hero. 
Contrariwise Svevo destroys the traditional typology of the classic hero to build a character that can be 
considered the exact opposite of the Homer's archetype. If Achilles or Hector seek affirmation of their 
virtus within the community, the characters in the novels of Svevo express their discomfort at the very 
time they relate to society. The Svevo's inept do not chase dreams of glory or impossible ambition, but it 
is a character who, despite having lost his identity, seeks to "straddling" in the snares of everyday life. 
This is the virtus that they express. This article is proposed to show how Svevo's novels undermine the 
traditional typology of the classic hero narrated by Homer, and investigate the main differences and 
similarities of the Svevo's characters with the classical heroes to understand the role of his "anti-heroes."  
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Yongsoo Yoon, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, “The 
Acceptance of the French Language and Language Policy in Algeria”  
A language has been considered the one of the most important elements to express the national identity. 
Therefore the language policy is the political and social issue as well as linguistic issue. 
In the interchanges among the different cultures through a war or conquest, the ruling countries have been 
their best to govern the spirit of the colony peoples. They want to control the colony’s language to attain 
their goals. Namely, they tried to transmit their languages to the colony countries in order to rule their 
identities. But, the other side, the colony countries had endeavored to keep their language and their 
identities for the same reason. We can find these phenomena in the new independent Arab countries after 
the second world war including Algeria. Algeria is the Islam country and their mother tongue is the 
Arabic language since AD 7c. But during the imperial French ruling period(1830-1962), Algeria people 
had suffered the serious identity confusion because of the massive influx of French. Some of the 
Algerians insisted that Algeria became the Europe country and the Algerian had to been considered as the 
Europeans even after independent. I think that this circumstance has deep relation with the language 
policies that French carried out in the Algeria during their imperial governing. I choose Algeria to 
research this phenomenon and process and the acceptance of the other language and the related language 
policies when the languages contacted.   To achieve my research goal, I surveyed the sociolinguistic 
situation in Algeria and the current language varieties, their functions and register. Especially, I 
researched the process of the acceptance of French language into the Arabic language in Algeria.   
Ultimately, I expect to see the background and the process of the languages contact and their acceptance 
of the other language. 
 
 
2E. Mediterranean Studies I 
Chair: Henry Frendo, University of Malta 
 
Preston Thayer, New Mexico State University, “Croatia and the Venice Biennale” 
Much scholarship has been focused on Venice and its influence in the tenth to eighteenth centuries on its 
former dependencies, including those along the Istrian and Dalmatian coast of Croatia. This paper looks 
instead at twentieth-century echoes of that long-past network of communication, influence, and prestige. 
It shows how the Venice Biennale -- the world's oldest and largest contemporary art exhibition -- became 
a focal point for Croatia's self-representation on the global art stage. A small but vibrant art community in 
Croatia has been a presence at the Biennale since Vlaho Bukovac presented his Paris-inflected paintings 
in 1897, and for over a century Croatian artists have used the Biennale as a vehicle to gain a pan-
European viewership for their work. Political turmoil has seen many twists and turns in the claims on the 
former Yugoslavia pavilion at the Biennale, but in 2011 Croatia again showcased their contemporary art 
scene with Tomislav Gotovac and BADco. Once the terminus of a vast trade network, Venice today is a 
staging ground for international art. Once a vassal state to Venice, Croatia now uses Venice as a staging 
ground for projecting its art to the world. This paper examines Croatian artists and artwork selected for 
the Biennale, and argues that pan-Adriatic links established centuries ago are alive and well. 
 
John A. Jamil Brownson, United Arab Emirates University, “The Mediterranean’s Northern 

Adriatic Hub: A Model Upper Adriatic Terrestrial-Maritime Interface Region (UATMIR)” 
The greater Mediterranean divides into geographic regions of ecosystem-human habitat ensembles — 
Terrestrial-Maritime Interfaces (TMIs). Such intermediate spatial units bridge a Unitarian Mediterranean 
(Braudel, 1967), with diffused and distinct micro-ecologies as argued in Corrupting Sea (Horden and 
Purcell, 2000). Correspondingly, natural sciences —biosphere-ecosystem, earth and atmospheric, sciences 
— increasingly interface with bioregional and ecosystem geography  to bridge ecosystem management 
policies (Bailey, 2009), with advanced urban and regional planning practices (Opdum, et. al., 2008). This 
research focuses attention on the Upper Adriatic Terrestrial-Maritime Interface (UATMI), assessing its 
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historical and contemporary formation as a relatively stable mosaic of multi-cultural ecosystems under 
successive state powers. Now divided into sovereign nation states, UATMI interfaces with a European 
Union bifurcated along two simultaneously parallel trajectories: 1) evolution into a Supranational State 
System, and 2) devolution, into a European Regional Mosaic, each region, including Cross-Border 
Regional Ensembles, lay claim to unique historical identity, environmental character, and development 
potential. EU recognition of such ensembles as non-state actor-stakeholders, adds to my conclusion about 
the viability of multi-stakeholder UATMIR collaboration. Such collaborative ensembles potentially 
integrate scientific knowledge within cross-border civil society, local governance, and multi-sector 
commerce and industry, to form reproducible core models for sustainable Mediterranean bioregional 
development. 
 
Beata Jabłońska, Catholic University in Lublin, Poland, “Oxford ebraico: La storia degli ebrei a 

Lublin” (Jewish Oxford - the History of Jews in Lublin) 
The Jewish community was important part of Lublin's history since the beginning of the town. Through 

the centuries Lublin was a symbol of Jewish orthodoxy, a place for development Hebrew and 
Yiddish 

languages and Jewish culture and science. Yeshiva set up in the early sixteenth century was known all 
over the Jewish Europe. For this reason Lublin was called " Jewish Oxford ". The Jewish community  
of Lublin was the third largest population in the Kingdom of Poland. In Lublin, in the sixteenth and 
seventeenth century , The Council of Four Lands was council of the municipal for the Jews of the 
Republic of Poland. The turn of the eighteenth and nineteenth century was a time when Lublin was the 

main center for the development of Polish Hasidism Jews, Orthodox movement based on Jewish 
mysticism and messianism. Activity of  Tzaddik Jacob Isaac Horowitz-Szternfel  called the "The Seer of 

Lublin" , has brought fame to the city. In the nineteenth century, Jews were a half residents of the 
city. 

In most famous novel "Sztukmistrz z Lublina" (The Magician of Lublin), written by wiriter and Nobel 
Prize laureate originate coming from the Lublin region, the acts of the title character's take place at 

that time. Interwar period was a period of significant development of Jewish science, politics and cultural 
life. In 1930 was opened the Yeshivat Chachmej Lublin, the largest and most prestigious 
 Talmudical  

universities  in the contemporary world.History of the Jews in Lublin was dramatically interrupted during 
World War II. In the area of Jewish district the Germans established a ghetto in which for one year 

 imprisoned the tens of thousands people. In 1942 , the Jews from Lublin  were exterminated in 
concentration camps, including in Bełżec and Majdanek.  Germans demolished Jewish district 
thus destroying the material and cultural heritage of the Jews in Lublin. For 20 years in Lublin are waged 

several activities aimed at restoring the memory of the history of the Jews in Lublin. Leader in 
these 

activities is „Brama Grodzka – Teatr NN” ( "Grodzka Gate - NN Theatre") . 
 
 
2F. Theater, Film, & Literature I 
Chair: Patricia Zupan, Middlebury College 
 
Patricia M. E. Lorcin, University of Minnesota-Twin Cities, “Manipulating Elissa: The Uses and 

Abuses of Elissa Rhaïs (1876-1940)” 
 This paper is an examination of the trajectory of the literary reputation of the Jewish-Algerian writer, 
Elissa Rhaïs (1876-1940). The paper is not about her work per se but about the meaning of literary 
celebrity in the colonial and post-colonial context.  From a general perspective, it is about the political, 
social and cultural forces that make or break a literary career during an author’s lifetime, and about the 
shifting nature of the literary afterlife.  I focus on three discrete periods in this trajectory, one during her 
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lifetime (1920s-30s) and two posthumous (1982; 2000s) in an attempt to unravel the significance of the 
concepts of charisma, celebrity and fame as associated with her persona and literary reputation. 
 
Patricia Zupan, “Dante as Pan-Mediterranean Mystic in Nick Tosches’ In the Hand of Dante 

(2002)” 
Moving on two time-planes, that of the first-person author/narrator and Dante himself, this post- 9/11 
novel recounts the author-narrator's attempt to authenticate Dante's autograph manuscript of the 
Commedia, at the behest of his black-market employers.  Among this inventive novel's many engaging 
aspects, what will interest me is here is Tosches' uncommon portrait of Dante himself, not as the expected 
 orthodox Catholic, but as a ecumenical poet-mystic centrally motivated, not by Catholic mysticism, but 
more centrally by Provencal and Sicilian love-mysticism, Jewish Kabbala, and Islamic Sufism.   In light 
of both older and more recent scholarship on Dante's debt to the sophianic traditions of religions of the 
Book,  is this portrait plausible? How does this portrait of Dante, the first "international" poetic figure of 
the West, respond to the post-9/11 world the author hopes to address? 
 
Fabrizio Fioretti, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Popular Mediterranean 

Theatre as the Beginning of a New Literary Revival” 
The purpose of the present paper is to show and prove that popular Mediterranean theatre managed to 
change objectives and themes of literature in the entire region of Sicily. Its subject matter is the popular 
Mediterranean performance I mafiusi di la Vicaria from 1863 translated in numerous Italian dialects and 
foreign languages and presented throughout Europe and America. This particular work marked by the 
first-ever use the word “mafia” owing to which the word has its present meaning was the first Sicilian 
work that introduced true events and described contemporary Sicilian society, which will later become the 
key objectives of Verismo. To justify the above, the paper shall provide a brief analysis of Sicilian 
literature written before this important comedy and prove that it primarily dealt with tragedies, 
translations of foreign authors and discussions concerning classical literature. It will then present a 
description and explanation of I Mafiusi di la Vicaria and show relevant differences between this work 
and previous literature and prove that this really was the first attempt to change Sicilian literature and 
introduce new literary themes. Consequently, the author will make an attempt at showing the importance 
of Mediterranean popular art, in the particular case of Sicily, the beginning of great Mediterranean 
literature of our own times. 
 
Valter Milovan, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Friuli and Rome: Mythical 

Places of Pasolini’s Life” 
The paper will track the relationship of Pier Paolo Pasolini to Friuli and Rome, two different 
environments in which he lived and which he described. Although both belong to the Mediterranean area, 
they are Mediterranean in different ways and to various degrees. The corpus consists of Pasolini's Roman 
("Ragazzi di vita" and "Una vita violenta"), and Friulan themed novels ("Il sogno di una cosa"), several 
collections of poems (which describe Friuli and Rome, of which some are in Friulan language) and 
movies where he describes the Roman community. In the paper, the social and cultural differences 
between these two environments reconsidered by Pasolini's analytical mind will be compared. 
 
 
3A. Intercultural Representation in the Mediterranean World II 
Chair: Choonsik Choi, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, Korea 
 
Euigab Hwang, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, “The 

Grafting of Islam to Berber Culture in North Africa” 
Many minorities around the world have been lived regardless of their nationality. Since before the entry 

of Arab migrants to Maghreb(North Africa), for many centuries there were Berber tribes that  
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based on the present Tunisia and fought against the Romans in Carthage. Before the Rome's domination 
of the Mediterranean, the Berber originally lived all over the Maghreb (North Africa) had  

close cooperation with Carthaginian and remained true to their identity. Carthaginian monopolized the 
Southwest Mediterranean trade and was a maritime power. The Berber means the tribe inhabiting  

the Sahara of North Africa for many centuries and we estimate that they are more than twenty millions. 
When the Berber entered to there, many people started to believe Islam or to marry an Arab while  

the others remain true to their identity yet. After the World War I, areas of the Maghreb which were 
colonized by strong Europe became independent and newly formed countries like Morocco,  

Algeria, Tunisia, Lybia, Mauritania, etc. Each country had their own nation but the Berber inhabiting 
those areas remain true to their language and cultural traditions. The propagation of Islam has 
began  

by prophet 'Muhammad' in the beginning of 7th century in the Arabian Peninsular. It goes through a 
Period of Khalifah and spreads out rapidly at the same time. Islamic propagation passed by  

arabian peninsular only one century and now, it made a barracks city in Tunisia called "Qairawan", with 
Qairawan as the center, it extended to the Iberian Peninsula passes through Maghrib area.  

And to the east side, it expanded to Amu Darya River of Central Asia over the Khorasan. At that time, 
Berber tribes were living in the area of North Africa. At first, Islamic contacts to berbers  

was unfamiliar. But in the course of history, they started to accept it as their religion. Berbers were 
defending their identity in close cooperation with Carthago who used to monopolized trade 

in Mediterranean South-western. New chance was offered to berbers, they took an active part in the 
Conquest War of Iberian Peninsula and they were able to build the Kingdom of Islam. By medieval,  

berbers, not arabs, put up the banner in the area of Maghrib and made an ostentatious display of their 
strength. A series of the berbers dynasty tried to apply the worthy of Islam tighter than Eastern 
Islamic  

Area. In this kind of times, Islamic mysticism was handed down from Eastern Islamic Area, it has cut 
across to the public easily and there is a widespread folk belief until now. This study looked into the 
natives  

of berbers history in Maghrib and also how does it changed their life after Islam contacts. Specially, It 
studied deep into a subject that what is the Sufism which is spread to this area widely and how  

is the Sufism developed between 'Murabitun dynasty' and 'Muwahidun dynasty'. 
 
Seoungyun Shin, Institute for Mediterranean Studies, Busan University of Foreign Studies, “The 

Stories of Abraham in the Miqra’ and in the Qur’an” 
Abraham is known to be the progenitor in the three monotheistic religions Judaism, Christianity and 
Islam which are originated in the East Mediterranean region. The life of Abraham is presented with 
different views and emphases in these religions. The stories of Abraham were delivered down through 
different sources and traditions but the similar and different descriptions of Abraham/Ibrahim in the 
Miqra’ and in the Qur’an draw one’s interest in particular. The Miqra’ tells us Abraham’s life in detail 
within a corpus (Gen 11:27-25:10) while stories on Abraham appear scattered in 25 different suwar in the 
Qur’an. One may count dozens of corpora in the Qur’an which deal with stories on Abraham. However 
the Qur`anic text turns out to have mainly three stories on Abraham’s life excluding the story of 
Abraham’s sacrifice of his son (S. 37:100-113): Abraham’s controversy over idolatry (S. 6:74-79, 80-84; 
S. 19:41-49; S. 21:51-72; S. 37:83-99; S. 9:114; S. 26:69-82; S. 29:16-18, 24-25); Apostles’ visit of 
Abraham, the gospel of son’s birth and Abraham’s prayer for Lot (S. 11:69-76; S. 51:24-34; S. 15:51-60); 
Abraham and Ishmael’s rebuilding of God’s house and Abraham’s prayer (S. 2:124-129, S. 3:96-97; S. 
14:35-41). The first two stories seem to have their vorlage in the Miqra’: Abraham’s controversy (Gen 
11:27-12:5; Josh 24:2-4; Neh 9:7); the Angels’ visit of Abraham (Gen 18:1-33). A close examination of 
the stories of Abraham in the Qur’an in comparison with those in the Miqra’ shows that the three stories 
may present three different cases. The first story demonstrates, despite the common themes and contents, 
some unmistakable differences between the Qur’an and the Miqra’. One of the highlighting differences is 
about Abraham’s father. The Qur’an tells that Azar was Abraham’ father while the Miqra’ presents Terah 
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as Abraham’s father (S. 6:74 vs. Gen 11:27). The second story of Abraham shows close similarity 
between the Qur’an and the Miqra’. The third story, Abraham and Ishmael’s rebuilding of God’s house in 
Mecca, turns out be unique. Differently from the other stories, this one does not have its parallel story in 
the Miqra’. Some suggests that the story may go back to a verse in 2Chr 8:1 in the Miqra’ which 
describes Solomon’s building of the temple on mount Moriah. But it looks clear enough that the two texts 
do not have direct connection between them. Through the study on Abraham’s stories in the Qur’an and 
the Miqra’, one may observe the influence of the Miqra’ on the Qur’an in different levels. However, one 
finds also that the Qur’an reveals its own stories which are new to the Miqra’. This may be regarded 
creation or revelation of new traditions of Islam which differentiate it from the earlier monotheistic 
religion. 
 
Choi Jae Hoon, Dankook University, Korea, “Middle East and Mediterranean” 
 
 
3B. Linguistics & Culture I  
 Chair: Anita Herzfeld, University of Kansas 
 
Anita Herzfeld, “The Morphology of Lunfardo, the Popular Speech of Buenos Aires, Argentina” 
Popular speech is the rich language used by ordinary speakers to express themselves, according to 
Ferdinand de Saussure. The popular speech of Buenos Aires, Argentina, is in effect a koiné—a regional 
dialect that has spread to several neighboring countries. The basic lunfardo terminology was provided by 
Italian contributions added to the original Spanish spoken in the capital city and it was eventually 
enriched by loans brought by immigrant speakers of other languages. Of all the important linguistic topics 
covered in the study of language, such as phonetics, phonology,  morphology, syntax, and semantics, this 
paper will attempt to sort out some of the most salient aspects of lunfardo’s morphology. It will deal with 
the smallest units of meaning of the dialect, classifying its verbs, nouns, adjectives, pronouns, affixes, 
suffixes, among others. The interesting fact is that although new creations may follow the principles 
presented, other times they will revolutionize the field by making the morphology totally sui generis. 
 
Holly Hood Glasgow, University of Kansas, “Croatian Language and Cultural Maintenance in the 

Strawberry Hill Neighborhood of Kansas City, Kansas” 
During the late 19th and early 20th centuries, hundreds of Eastern Europeans migrated to Kansas City, 
Kansas to work in factories, hoping to establish new, meaningful lives in the United States (Manzo 
1975:14). Strawberry Hill is the neighborhood in Kansas City where many of these migrant workers 
settled and built a community. Today, there are South Slavic heritage families who have either lived in 
Strawberry Hill or had strong ties to the neighborhood for three or more generations. Two recent waves of 
migrants from former Yugoslavia have also influenced the cultural and linguistic landscape of Strawberry 
Hill. Unlike Rudolf Filipović (2001:61), I argue that it is no longer imperative for members of the 
community to maintain their original dialect of Croatian in order to preserve South Slavic practices and 
ethnic identity. Through participant observation and structured interviews, this research examines the 
connection between language attrition and cultural maintenance among Kansas City residents with 
Croatian ancestry. The current status of the Croatian language will also be evaluated according to the 
Expanded Graded Intergenerational Scale (EGIDS), which incorporates stages that account for the 
relationship between ethnicity and language. This analysis will provide better understanding of language 
preservation among multiple generations of heritage families. 
 
Sandra Tamaro, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Words of Arabic Origin in 

the Istrian Chakavian Vernaculars” 
The peninsula of Istria represents a unique linguistic mosaic, compound of various vernaculars of 
different origin: Croatian, with the well known Chakavian vernaculars and Romance, which includes 
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Istrovenetian, Istriots and Istrorumanian dialects. The paper deals with the Romance loanwords of Arabic 
origin in the lexis of Chakavian vernaculars in Istria, words that have been imported to Istria through the 
mediation of colonial Venetian dialect. This indirect way of borrowing make us consider these words as 
pseudo-arabic loanwords in the Croatian Chakavian dialect, because they entered the Chakavian idioms 
thanks to the Istrovenetian dialect (a secular common language or koine used by the Croatian and the 
Italian inhabitants in Istria). The colonial Venetian was one of the most important linguae francae in the 
Eastern Mediterranean, being a language of the Venetian Republic, a very powerful maritime force that 
had traffic and commercial contacts with the Arabic world, and many Arabic lexemes entered the Italian 
language and other idioms through the Venetian dialect. Common Croatian Chakavian words such as 
takujin or rikam, for example, are Romanisms in Chakavian vernaculars, but according to the final or 
distal etymology (etymologia remota) they have Arabic origin. 
 
 
3C. Croatian Studies III 
Chair: Robert Kurelić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Robert Kurelić, “The Land Is Mine: The Predatory Mindset on the Venetian/Austrian Border in 

Sixteenth-century Istria” 
Sixteenth century Istria was a divided peninsula. Roughly two thirds of its territory, including the 

western, southern and a part of the eastern coast were under Venetian control, whereby the 
remainder  

of the eastern coast and a portion of the interior swore allegiance to the House of Austria – the Habsburgs. 
Following the War of the League of Cambrai, the peace treaty of Trent tried to settle  

the differences and determine the exact borders between the two states in order to prevent future 
grievances. However, with many border markings missing or destroyed, the peace treaty 
commissioners 

could not determine the exact borders in many places. In order to prevent future conflicts over these, often 
coveted zones, they created a great number of differenze – contested zones set for joint use. 

Instead of solving the problem, this solution actually increased it. The villagers, often with tacit support of 
their captains, continuously sought to “move” the differenze in a way that would allow them to 

appropriate the previously jointly held zones and create a new joint zone ahead of it. This predatory 
mindset that developed in Istria lead to constant tensions, with sporadic outbreaks of violence,  

followed by attempts to resolve the matters diplomatically. Such solutions, however, were rarely 
permanent, as new attempts to change the border would erupt in the next generation. This paper will  

discuss several examples and strategies employed to test the enemy resolve and “steal” land through 
threats, harassments, violence and other means. 

 
Marija Mogorović Crljenko, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Raptuum: 

Abduction of Women for Wedding in Early 17th-Century Istria” 
Abduction of women for wedding was noted in ancient times in many completely different cultures. This 

paper will talk about abductions in Istria (Croatia) in the Diocese of Poreč in the first half of  
17th century, under which jurisdiction very important sources have been preserved – the books of 

abduction (Raptuum) i.e. processes from ecclesiastical court of Diocese of Poreč from the first half 
of  

17th century onwards. Many Istrian statutes from the late Middle Ages also contain rules about 
abductions. These rules will be considered, such as the rules about abduction of the Council of Trent. 

Abductions of women could have been real and violent, but also arranged i.e. elopement. Depending on 
the type of abduction, there could have been fewer or more abductor’s assistants and the sexual 

 intercourse which followed could have been voluntary or violent. The attitude of certain family members 
towards the abduction will be discussed, of those who were for or against it, regardless of the attitude of 
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the woman herself. 
 
Danijela Doblanović, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “The Naming Pattern in 

the Mediterranean Croatia: Differences between the Istrian Parish  
of Svetvinčenat,Dalmatian parishes, and Parishes in the South of Croatia” 
Through the analysis of the 18th century registers of births in the parish of Svetvinčenat, it was observed 
that certain names appeared in specified months or periods of year, and that certain names are more 
frequent in relation to others. Although some of the newborns were named after their ancestors 
(grandparents and other relatives), in the parish of Svetvinčenat generally predominated the principle of 
naming after the Catholic saints, that is by the Catholic calendar. The phenomenon was regular in the 18th 
century, but in the 19th century grandchildren were increasingly named after their  grandparents. It is 
interesting to compare the pattern of naming in the Istrian parish of Svetvinčenat and some parishes in the 
region of Dalmatia (Vinišća, Selca) and the south of Croatia (Pelješac, Podgora). In the Dalmatian 
parishes as well as in those of the southern Croatia, names were passed down from ancestors to 
descendants by specific rules. Only in some areas giving names was combined with naming after the 
Catholic calendar. It is very interesting to confront the books of names and the most common names. 
Some saints were highly respected in Istria so their names were given to a large number of newborns. 
Those names were completely absent in Dalmatia and the south of Croatia. 
 
 
3D. History of Art I 
Chair: Rebecca Leuchak, Roger Williams University 
 
Barbara J. Watts, Florida International University, “Minos, Sin and Salvation in Michelangelo's 

Last Judgment” 
This paper will address the Minos figure in Michelangelo’s Last Judgment (1536-41, Sistine Chapel, The 

Vatican) and offer a new interpretation of it.  This figure, which is placed at the end of a dynamic 
diagonal that descends from the judging Christ to the lower right corner of the fresco has widely been 

interpreted as a symbol of carnality, bestiality, malice, and, in view of the serpent whose mouth 
engulfs 

Minos’s penis, of depravity. It also often been cited as an obvious example of the influence of Dante’s 
Alighieri’s Commedia (c. 1307-21) on Michelangelo’s representation, for Dante had also included 

this figure from classical underworld in his poetic representation of Hell (Inferno 5, 4-12).  These 
observations, though apt to a certain extent, are too literal, and thus fail to recognize the allusive 
significance 

of Minos and the serpent in Michelangelo’s representation.  Dante cloaked his poem in poetic imagery 
which veiled its underlying meaning for those who read his verse only at the literal level; 

Michelangelo, I will argue, did the same. Scholars have neglected to consider classical texts and medieval 
literature on Minos and serpents that would have been available both to Dante and Michelangelo  

and they have neglected to consider how commentators on Dante interpreted Minos.  These texts cast 
Minos as a quite different kind of character: they recount his justice as judge, his ability to restore  

the dead to life and contain legends that associate him positively, not negatively, with serpents.  Dantean 
commentators interpret him not only as judge, but also as divine justice and human reason 

accompanied by remorse and hope.  So too, literature on serpents offer meanings completely unassociated 
with the devil that tempted Adam and Eve in the Garden of Eden, and this is particularly because of its 
ability to shed its skin.  In short, in a Christian context, the serpent becomes associated with Christ and 
with resurrection.  Scholars have talked about this with respect to Michelangelo’s depiction of Worship of 
the Brazen Serpent (1511-12) in the nearby spandrel of the Sistine Ceiling, and have noted the 
coincidence of the representation of snakes in both, but they have not associated the two in terms of 
underlying meaning.  So too, they have not noticed that Michelangelo represented Minos’s serpent in the 
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very process of shedding its skin.  I will argue that these aspects of Minos and the serpent are keys to their 
meaning in the fresco: Minos and the serpent are tied to the underlying theme of Michelangelo’s 
representation of the Last Judgment, which as Marcia Hall, followed by Bernadine Barnes, has shown, is 
the resurrection of the flesh through Christ.  Veiled beneath this literal image of bestiality, I will argue, 
Michelangelo represented hope and a means of salvation.  For the penitent and faithful viewer, the 
dynamic trajectory from Christ to Minos, may be not one of descent, but ascent.   
 
Hélène N. Sanko, John Carroll University, “From the Adriatic Coast to France via Sicily, 

Francesco Laurana (Zadar, 1430- Avignon, France 1502): A Croatian Traveling Artist of  
the Renaissance” 
Francesco Laurana is a native of the region of Zadar. With another member of his family, the architect 

Luciano Laurana (1420-1479), he first worked at Urbino, before accepting to work in Palermo.  
From Sicily he travelled to France and worked at Avignon and Marseille.  His sculptures, especially busts 

of women are in the most famous museums of the world (Paris, London, Vienna and New York).   
 
Glenn Olsen, University of Utah, “Lecce’s Baroque longue durée”  
The Baroque was out of fashion in many circles in especially the second half of the twentieth century, 
though there were exceptions, the early-music movement and the pride taken in their Baroque architecture 
by cities such as Braga in Portugal, Rome itself, or a number of south Italian and Sicilian cities. One 
tendency of various forms of modernism, if thought was even given to the matter, had been to see the 
Baroque as grandiloquent. In terms of the architecture and music of the Church, this understanding was 
present in many people’s interpretation of the “noble simplicity” asked for by the Second Vatican 
Council, which they took to desire the minimalist decoration or “white-washed” church interior of many 
churches after the Council. Though such cities as Rome largely avoided the ravages of churches often 
found elsewhere, particularly in the United States, Lecce stands out as most unusual. To judge by the 
impressions of two tourists spending a few days in the city, the Baroque core of its Old Town still thrives, 
its churches are well attended, and the people of the city most proud of their buildings. Here the Baroque 
has attained a long durée. In this paper we want to analyze what it is about the Baroque of Lecce that may 
explain this. 
 
Krzysztof Kaucha, Catholic University in Lubin, Poland, “The Shroud of Turin after Recent 

Research” 
The Shroud of Tourin is still a mystery for science and a treasure for Christians. The history of 
researching on it is almost one-hundred years old. However there is recent research done:  
1. Italian Centre ENEA research  
2. Thomas de Wesselow from Cambridge research published in his book The Sign (London 2012)  
3. My own research from theological point of wiev: is the Shroud relic, icon or miracle and why? 
 
 
3E. Medieval Studies 
Chair:  Ronald Surtz, Princeton University 
 
Ronald Surtz, “Send in the Nuns: Jousting Sisters in a Fifteenth-Century Spanish Poem”  
In Tristán de Estúñiga’s Justa the poet dreams that he witnesses a joust in which several ladies 
successfully defend themselves against male challengers in a joust. The poet had asked to participate, but 
the ladies rejected him because they deemed him too old. Benvenido Morros has cleverly analyzed the 
text’s humor, for it turns out that what appears to be a series of single combats is in reality a series of 
sexual encounters. The poem has a “twist,” for although the body of the poem refers to the defenders as 
ladies, the poem’s rubric states they are nuns. I wish to explore the ways in which the rubric conditions 



21 
 

the reading of the poem and how the nature of the combat encapsulates male anxiety about questions of 
gender. 
 
Frederik Felskau, Freie Universität Berlin, “Peripheral, Particular, and Potent? Activities and 

Functions of the Franciscans in 14th- century Šibenik”  
Though the establishment of the fratres minores in Šibenik presumably goes back to the middle of the 
13th century, if not tot he early 1212, they gained higher importance within the urban and regional 
network of ecclesiastical institutions only after their move intra muros in 1321 under their provincial 
minister Fabiano.   The city at the adriatic coast, since 1298 episcopal place of a newly created diocese 
(Boniface VIII., Sacrosancta Romana, 1st of May) and at the same time nominated as civitas under the 
rulership of the lords (Gespane) of Bribir, had to face ongoing shiftings in leadership while steadily 
growing in size and political, economic importance. The town participated in a uprising against the ban of 
Croatia and Bosnia, Mladeno II, in the early 1320s which ended in the assignment of the town to the 
power of the Republic Venice which had supported this upheaval. Thirty years later, under the 
Hungarian-Croatian king Louis I (1342-1382), the Venetian count had to abandon Šibenik preceeding the 
peace of Zara in 1358; thereafter, the town demonstrated strong loyality to the Anjou king till its takeover 
by the Venetian admiral Vettore Pisani in 1378.  During these overall unquiet times, the Franciscan 
community of Šibenik flourished, expanding its missionary, scholastic and diplomatic activities. Most 
famous in that respect became the Franciscan Nikola Tavelić (ca. 1340-1391, canonized 1970), son of a 
rich family of Šibenik burghers, who probably studied theology in Zadar and philosophy in Split, before 
he was nominated missionary for Bosnia in 1372 by Pope Gregory XI. The career of Nikola, which ended 
in a martyrdom in the Holy Land, can be seen, however, as a symptom of a broader increase of 
significance of the local Franciscans. The paper aims to shed light on various parameters of this manyfold 
upswing the convent of Saint Francis underwent. By having a look of the careers of some known friars of 
Šibenik and the inventory of books produced or stored in the monastery’s library, the question will be 
posed, to what extend this development was shaped by an „internationalisation“ of its profile in terms of 
ideas, textual production and perception, and personal. Being placed in a relatively unsolid border region 
of medieval Christianity, the paper seeks to outline the convent’s function as a „melting pot” of mediation 
and mission.   
 
Ellen Lorraine Friedrich, Valdosta State University, “Floating Phalloi and Vagabond Vaginas: 

‘Folkloric Funnies’ or Castration Anxiety?”  
In a number of Mediterranean—and other—medieval literatures, tales exist of genitals displaced from, or 
misplaced upon, their corresponding bodies.  Penises, testicles, and vaginas are detached from the body, 
reattached, lost, found, replaced, and bought and sold.  A body’s genitals may disappear, reappear, 
multiply, and, at times, both diminish and increase in size. The twelfth and thirteenth centuries present a 
relatively surprising number of literary works, perhaps especially in Old French, that recount tales of 
(re)moveable members.  While the narratives appear mostly comical and satirical, they also often 
discomfort, and sometimes describe violent acts—such as castration—upon the body. Jacqueline Murray, 
in her article “Sexual Mutilation and Castration Anxiety:  A Medieval Perspective” maintains that 
medieval men experienced a real fear of castration because it posed an issue for them and “occupied a 
central place in theological, legal, and popular discourses.”1  While the subject of wandering or 
multiplying vaginas lies outside Murray’s study, she does outline a sort of history of castration, situating 
it in the Christian West, and connects the topic to questions of gender identification which in turn involve 
categories of male and female—and often “other.”  Martin Irvine, in “Abelard and (Re)writing the Male 
Body:  Castration, Identity, and Remasculinization,” asserts that the twelfth and thirteenth centuries 
comprise “an era of heightened anxiety about the body and its sexuality.”2  Irvine further expands the 
discussion to mutilation narratives in accounts of revenge, war, and the crusades, thus bringing more 
generalized violence, as well as the East, into the conversation. My research suggests that anecdotes about 
jaunting genitals—from the Old French accounts, to tales from Old Spanish and from Arabic, and even a 
tale from the Tibetan Himalayas—may reflect increasing concerns about the body and its sexual parts.  I 
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argue that the anxieties surrounding Church debates concerning the resurrection of the mutilated body as 
whole, as well as a discourse of misogyny, combined with a growing awareness of differing cultural 
practices from the East, along with increased trade and travel on the part of a Western populace, produced 
a body of work that worries the static binary one male / one female, or rather, one penis / one vagina.  I 
also consider the comic value of mismatched members by using the work of Gershon Legman on erotic 
humour3 to propose that the narratives in question may acknowledge women’s erotic desires. 
 
 
 
 
Friday, June 1 
 
4A. The World through Early Modern Eyes 
Chair: Susan Rosenstreich, Dowling College 
 
Rebecca Leuchak, Roger Williams University, “To See Is To Feel and To Feel Is To See: Sensory 

Affect in Reliquary Arts of the Later Middle Ages” 
I would offer a paper on the gaze and relics – generally much talked about these days – but in particular I 
want to examine carefully the divergent systems of aesthetic effect/affect in reliquaries of late medieval 
manufacture. This period exhibits two quite divergent trends: in some cases movement towards more 
decorative programs of surface ornamentation and non-figurative programs, for example the 
geometrically shaped vessels covered in foliate forms; and in others movement towards intense 
physicality and reference to human body and bodily processes, the Vierge Ouvrante for example.  I would 
like to situate these simultaneous and antithetical trends in reliquary design within the continuing tensions 
about image making in the Christian world view and project forward into the theological conflicts over 
im/materiality to really ask what are the relationships between corporeal reference, narrative content, and 
visual cue and sensual affect in the late medieval period’s gothic arts in France.  
 
Martine Sauret, Macalester College, “On the Subject of Anthropomorphic Maps and Their 

Narratives” 
Many great narratives, such as the Chanson de Geste, the Lais of Marie de France, and even the Bible, 
have implicit maps. This paper will examine the way we view these worlds through important 
phenomena: anthropomorphic texts and maps. Where some texts, like La Clélie, have maps such as La 
Carte du Tendre in the Seventeenth century, others present differently this distorsion at the end of the 
Middle Ages and in the Renaissance; some texts undergo a transformation in which a map within a text 
becomes the text itself. Thus, in the following examples, we will study how maps become narratives. The 
examples we will use here are: Liber floridus from Lambert de Saint Omer (Thirteenth century) Opicinus 
de Canistris' “Europa Regina (Hierarchie de l'autorité spirituelle, L'Europe sous les traits d'une femme) 
from 1341, Oronce Fine's cordiform projection of the world (1519) and Athanase Kircher's 1547 Campus 
Anthropomorphus.  In parrallel to this tradition of maps inserted in the narratives, some texts project 
maps and worlds inside of their writings. Thus, the close study of Rabelais' guerre picrocholine  in 
Gargantua (1534) will show the impact of the recent discoveries and how the text strives to become a 
verbal projection of a mythic world that contain the French nation and all the surfaces of the globe as it 
was then known. In all of the proposed texts and images, an important exploration of the interior space is 
described to the reader with the desire to expose and to understand the other facets of the drawing or text. 
The representation of space in maps and their written form will be be linked to the development of 
pictorial design, painting, and cartographic writing. Two different cultural systems seem to connect and 
even mix at the end of the French Middle Ages. On one hand, French painters began to innovate by 
combining multiple styles, alternating, for example, color and detail systems while, on the other hand, 
using multiple types of representation. The world of writing interferes with that of painting and thus 
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complicates their relationship and divides them. The presence of a cartographic space is infused with 
fluctuating "micro-webs" which define themselves, and differentiate themselves from verbal and 
figurative forms, as in Bosch's Jardin des délices.  The movement of the individual units of language thus 
seems to supplant the web in its entirety as they continue to transform themselves into different parts. As 
shown by de Certeau and Pierre Francastel , shapes are often accentuated by angles which in turn lead to 
other points creating, for the reader, a stream of points. The precision and modeling of space are 
determined when travel between locations becomes the mode of representation. One characteristic point 
of possible division and definition resides within the fact that the assembly and arrangement of these 
fragments mean situating certain spiritual and temporal elements. The imaginary progression needed to 
follow these particular pieces are marked by three locations and three times we will discuss in this essay 
as ''le figuratif, le mythique et le réel'' with three projected solutions the abstract cube, the intellectualized 
space and the space with imaginary objects. The world as these cartographers and writers understand it, 
within these cartographic fictions, remains unfinished, in gestation, and just as unpredictable as it is 
flexible. Some may have premonitions, or sense a mysterious distant continent, and others may see the 
earth’s topography change before their eyes. In every case, there remains an intuitive and magical 
perception that continues to welcome dreams of metamorphosis. Their stories need to be explored. 
 
Susan Rosenstreich, “Brazilian Ethnography in André Thevet’s Les Singularitez de La France 

Antarctique (1558)” 
The sixteenth century Franciscan cosmographer André Thevet served four kings and traveled through 
four continents over the course of fifty years.  He joined Nicolas Durand de Villegaignon as confessor on 
the French expedition to Brazil of 1555, returning to France very soon afterward, just before the arrival of 
a contingent of French Protestants, invited by Villegaignon to support the settlement in Brazil.  On 
Thevet’s return to France, he authored Les Singularitez de la France Antarctique, which reported on his 
putative travels in Brazil.  Much of Thevet’s information about Brazil does not reflect eyewitness 
experience, but was obtained from mariners who had explored the region.  Nonetheless, the work has long 
been considered an important source of information about indigenous life there at the dawn of European 
colonization.  This presentation examines Thevet’s Brazilian ethnography in light of his hostility toward 
reformist movements then sweeping across France.  Claiming knowledge of specific aspects of 
indigenous life practices, Thevet constructs Brazilians in polar opposition to French Catholics, and in 
mirrored reflection of Protestants. 
 
 
4B. Ancient Mediterranean II 
Chair:   Susan Shapiro, Utah State University 
 
Vaios Vaiopoulos, Ιόνιο Πανεπιστήµιο (Ionian University), “Medea as Seen in Ovid’s Heroides 12” 
Ovid’s Heroides, a collection often criticized on the basis of monotony and repetitive tone in the past, 

 present a special interest to readers and scholars: their protagonists’ words and actions may be  
studied in various textual environments; in Ancient Greek, in Hellenistic (or in Roman) epos, in tragedy 

and in the Ovidian novum opus, the elegiac epistle. The knowledge of the intertext leaves space to  
irony, since the reader is capable of interpreting even the slightest innuendo existing in each elegiac letter. 

The reader is often encouraged to understand a meaning different from what the words of the  
heroines declare; or, while these words are prima facie addressed to a certain addressee, practically more 

than one persons are the real receivers of the letter. It is this ironic spirit, based on the reader’s 
extensive knowledge of the relative to each heroine literary tradition that permits the poet’s voice to be 

heard, as, due to the genre’s nature, the latter is not allowed to directly intervene and present a 
complete account of the “facts”. Irony reaches its peak though contradictory innuendos especially in Her. 

12 and 6, which offer us a unique basis for comparative study, since they are addressed to the  
same man, unlike all other protagonists of the same collection. 
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Spyridon Tzounakas, University of Cyprus, “The Dialogue between the Mytileneans and Pompey in 

Lucan’s De Bello Civili (8.109-158)” 
In this paper the episode of the dialogue between the Mytileneans and Pompey in Lucan’s De Bello Civili 
(8.109-158) is commented upon and its multiple poetic purposes are investigated. I argue that the episode 
in question has a significant structural value, since Lucan’s emphasis on the islanders’ loyalty and 
Pompey’s reaction should be connected not only with the similar stance of the Lariseans in the previous 
book or the perfidy of the Egyptians later in the work, but also with many other passages and themes of 
the epic (as e.g. Caesar’s greed, his presence at Amyclas’ hut, the virtues of vetus Roma, the absence of 
an important tomb for Pompey). In this way the particular episode allows the poet to highlight tragic 
elements in Pompey’s portrayal and more generally traits of his image that are in contrast with those of 
Caesar’s, while at the same time facilitating Lucan’s attempt to hint at his poetic immortality. 
 
Tziona Grossmark, Tel Hai College, “Pilgrimage to the Desert of Sinai in Talmudic Literature” 
The Land of Israel is surrounded by deserts therefore a voyage to Israel is quite often a voyage through a 
desert. The traveler has to face the hazards and perils of the unfriendly landscapes of desert. The 
remoteness and unfamiliarity, the wide open landscapes the hazardous climate made the desert into a 
place of endless struggle to survive.  
However the desert is not just a hazardous place. Forty years of wondering in the desert on their way to 
the Promised Land had made the desert into the arena in which the Israelite entity and the Israeli religion 
were born.  No wonder then that the desert acquired an important role in rabbinic legends. It was the place 
of the danger, it was the place of freedom and it was the place of wonder.  Our paper will focus on some 
descriptions of the desert found in travelers' tales from the Babylonian Talmud. We will maintain that 
their descriptions of the desert are a mixture of reality and imagination.     
 
4C. Linguistics & Culture II  
Chair:  Anita Herzfeld, University of Kansas 
 
Irena Mikulaco, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “The Linguistic Diversity of 

the Istrian Peninsula”  
This paper deals with the linguistic diversity of the Istrian peninsula. Due to its geopolitical position Istria 
is the most northern part of the Mediterranean Basin and over the centuries is an intersection of different 
cultures and languages. The migration of the population in the late 20th century changed the composition 
of the population in Istria. This sociolinguistic study shows, that the migration influenced on language 
changes in the Istrian peninsula, which are reflected in the language/speech, both in town and countryside. 
The identity of the population is connected to the environment, from which they come, whether they 
come from the continent or from the coastal part, because it correlates with the identity of the different 
culture. Therefore, the prestigious status of the languages associates not only with migration, but also, if 
we are examine Istria in a broader context, as a part of the southern Europe, which is part of the 
Mediterranean Basin, it was for centuries multilingual area. The languages that are spoken today in Istria 
are the topic of this paper.  
 
Nada Poropat &Tarita Štokovac, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Bilingual 

Family Discourse Strategies: Conversational Analytic Approach to Code Switching”  
The paper investigates codeswitching in triadic bilingual conversational situations between Croatian-
Istrovenetian dialect speakers. Several transcripts of everyday informal interactions taking place in an 
Istrian bilingual family are examined from a conversational analytic perspective that is a sequential 
analysis of the mother-father-daughter interaction. The paper discusses codeswitching as a tool for 
initiating, emphasizing, maintaining, changing topics and displaying affect in discourse sequences. The 
research is structured into two parts. The qualitative approach of the first part of the study implies the 
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analysis of the occurances of codeswitching within bilingual speech.  Its aim is to describe the types of 
codeswitching and its uses as a feature of discourse. Furthermore, it discusses the patterns of participants' 
language choice and the differential (non)collaborative tendencies to accomodate their speech to the 
interlocutor conversational turn code and the topic implicated. In the second part of the study an interview 
with the interlocutors was conducted in order to gather information about their bilingual backgrounds and 
attitudes towards codeswitching. The purpose of the second part of the research was to explain the forms 
and frequency of codeswitching, in order to point out the differences in the codeswitching engaged by 
each of the participants. 
 
Rita Scotti Jurić & Davorin Brajković, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), 

“Competenza interculturale: alcuni esempi di interazioni plurilinguitiche in Istria” 
(“Intercultural 

Competence: Some Examples of Plurilingual Interactions in Istria”) 
Based on a research on intercultural communication in the plurilingual area of Istria, Croatia, the paper 
focuses on the analysis of verbal interactions of young speakers who are Italian mother-tongue and 
Croatian citizenship.  Firstly, we presented a brief description of the studies of bilingualism and 
multiculturalism in Istria. After that, the principal reason for large use of code-switching and interference 
in the informal interaction of students are examined. We also researched how language choice and 
language alternation can fulfill communicative purposes and how limited competences in the third and 
fourth (foreign) language can be exploited in intercultural communication. Where language alternation 
concerns linguistic form, code switching concerns the contextualization of communication. In this work, 
code switching is defined as a use of language alternation or of code choice (that is, deciding to speak one 
language rather than another) in order to contextualize an utterance (Appel e Muysken, 1987; Gumperz, 
1982).  Examples of conversational exchanges as well as of longer encounters, recorded in the family 
situation and social network, are analyzed to show how conversational analysis can provide a fruitful 
insight on intercultural communication and how linguistic presuppositions can affect interpretation of 
interspeaker attitude. 
 
 
4D. Medieval History 
Chair: John Watkins, University of Minnesota 
 
John Watkins, “Drinking from Your Father’s Skull: The Fate of Two Lombard Brides”  
According to Einhard, Charlemagne only had one falling out with his mother:  when he decided to 

divorce his Lombard wife shortly before annexing the Lombard Kingdom.  The marriage marked 
the  

last time Charlemagne would marry the daughter of a peer monarch.  Henceforth, the King of the Franks 
only married women from ducal and comital families of conquered territories.  This change  

in marriage policy signaled an important prelude to Charlemagne’s assumption of imperial dignities in 
800. Paul the Deacon, the greatest writer of the Carolingian Renaissance and a conquered Lomba 

 intellectual, wrote a history of the Lombard Kingdom during this period.  This paper examines how two 
of the most famous and influential sections of Paul’s Historia Longabardorum encode the 
complexities of his conflicted identify as a Lombard writing for a Carolingian overlord:   Authari’s 

courtship of the Bavarian princess Theudelinda and the Gepid princess Rosimund’s murder of her  
Lombard husband/conqueror Alboin for making her drink from her father’s skull.   The stories of these 

two Italian queens became central to later European reflections on interdynastic marriage.   
 
Luigi Andrea Berto, Western Michigan University, “The Worst Enemies of the Early Medieval 

Southern Lombards: The Image of the Lombard Elites in Erchempert’s History  
of the Beneventan Lombards [Historia Langobardorum Beneventanorum] (c. 890)”  



26 
 

In the ninth century, the Beneventan Lombards, having passed the danger of Frankish subjugation, were 
forced to confront a problem that would prove to be much more serious for the internal stability of their 
Principality. The struggles between various factions lead to a civil war, which caused the division of the 
Principality of Benevento in 849 and a serious military crisis. Muslims, Byzantines, and Franks profited 
from the Lombards’ weakness by pillaging their land and, in some cases, by establishing their own 
dominations. The abbey of Montecassino was deeply affected by these events as well. Its riches and lack 
of defenders made it an easy target for the Muslims, who, after imposing heavy tributes on the monastery, 
destroyed it in 883. The goal of this paper is to analyze how this period is described in “The History of 
the Beneventan Lombards” by the Cassinese monk Erchempert, - the main source for this period – 
probably written in the early 890s. In particular, it aims at emphasizing how this author, who lived 
through the most tragic part of this period, wished to demonstrate that the cause of the terrible crisis of 
southern Italy Lombards were the members of the Lombard elites and that the successes of their enemies 
were only an effect of the crisis. 
 
Joan Dusa, Los Angeles, “From Caroberto of Naples to Charles I of Hungary (1288-1342): The 

Eastward Expansion of the Angevins” 
In an attempt to get to the root of why no one organized an effective crusade to prevent the penetration of 
the Turks into Europe in the early fourteenth century, I have examined the motives and development of 
the power of the Angevins and House of Valois  which derived   from their relationship to the papacy. 
The expansionary drive of the Angevins was, in many ways, facilitated by powers and legal claims they 
obtained from the papacy, much of it very subtle, though.   For instance, after Clement V granted 
crusading privileges to the French King in service to his personal agenda, Philip demanded homage from 
the English king, in other words, using the legal justification of demanding  the English king submit to 
him because he owned property on French soil. 
Similarly,  Caroberto of Naples claimed the legal right to  the Hungarian throne based on inheritance, and, 
though vigorously opposed  by the Hungarian nobles, was eventually crowned Charles I of Hungary in 
1311. In this paper I plan to examine how Caroberto became Charles I from the point of view of the 
Angevin relationship to the papacy and the Angevin interests for expansion, both eastward and westward.   
 
 
4E. The Spirit of the Bible across the Mediterranean Sea 
Chair: Nikolaos Olympiou, University of Athens 
 
Marios Begzos, University of Athens, “The Bible and Europe: On the Monotheistic Identity of the 

European Union” 
Is Europe Christian or not? A possible answer that could be regarded as historically fair and intellectually 
acceptable for everyone is the one that argues that the identity of Europe is biblical, i.e., monotheistic, 
without being univocally Christian nor exclusively humanistic or Enlightened; the latter conceived either 
as agnostic or as anti religious. To such an answer suggested herein two negations and one affirmation 
can be discerned, which demands some further explanation concerning the issue in point. However, the 
question remains open.  
 
Veloudia Sideri-Papadopoulou, University of Athens, “The Value of Septuagint” 
Approximately the 3rd century BC, after Alexander’s conquest of the Persian Empire, the language of the 
whole Mediterranean area was «Koine Greek». The Jews of Diaspora in Egypt and the whole of the 
Eastern Mediterranean could no longer read the Hebrew language, which had become limited only to the 
well-educated people. Therefore, they needed to have their sacred Scriptures translated into the everyday 
use language. More specifically, the Greek translation of the Old Testament was of outmost importance 
for the teaching in the Synagogues of the Hellenistic Jews. Having as a reference the Septuagint, this 
linguistic monument in the Greek literature of antiquity, I will make an effort to show the value, the 
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authority and the influence which is observed in the New Testament, in the writings of the Greek Fathers, 
in the Biblical Studies, and in the Literature in general. 
 
Christos Karagiannis, University of Athens, “The Origin, Rise, and Development of Biblical 

Monotheism” 
The picture of the biblical monotheism is complicated. The Bible provides a basic narrative account of 

human knowledge of the monotheistic God. According to the story of the Bible, monotheism was 
not  

the original condition of the world. Instead, it stepped onto the world stage with the appearance of Israel. 
For when Israel’s god, Yahweh, was revealed first to the patriarchs and then definitively to Moses  

and the Israelite people on Mount Sinai, the central moment in world history occurred: the revelation of 
the one God known by the one name of the Tetragrammaton. Τhe monotheism of ancient Israel 
has  

been regarded as a revolution against the religious thought of its neighbors. Extra-biblical sources have 
also affected the discussion of the biblical monotheism. Monotheism seems to represent an inner-
Israelite 

development over hundreds of years, not a feature known from Israel’s inception. This long time process 
of the biblical monotheism is going to be under examination in order to testify first of all its  

origin and further more its arise and its development. 
 
Ioannis Panagiotopoulos, University of Athens, “Theophylaktos of Nikomedeia (765-840): The 

Byzantine Tradition in the Adriatic Sea” 
The question of the exile of Theophylaktos of Nikomedeia (BHG 2451), probably in the northern Adriatic 

Sea, is associated with an interesting intellectual penetration of the Eastern Christian tradition in  
the region. The historical conditions enabled the long and active effect of eastern personalities in the 

centres of political interest of the area. This is enriched with a diverse cultural penetration. The 
goal is  

to highlight the methods of this penetration and the operational forms of the Byzantine tradition in 
Adriatic Sea. 

 
Constantinos Goulas, University of Athens, “Byzantine Policy in the North Adriatic Sea in the 8th 

Century” 
The letter of Ecumenical Patriarch Tarasius (784-806) to Archbishop Leo of Split witnessed both the 

ecclesiastical care of the throne of Constantinople for the dioceses of Illyricum, on the other reveals  
the flexibility and the targeting of the Byzantine diplomacy. The letter proves that there was frequent 

communication between the receiver and the sender. Also, it was confirmed the communication 
between 

their predecessors. Of note is the invitation of Tarasius to Archbishop of Split to join at the VII 
Ecumenical Council (787). Our aim is to highlight the exact relations between the two churches. 

 
 
4F. Mediterranean Studies II 
Chair:   Simona Wright, The College of New Jersey 
 
Martin Malcolm Elbl, Trent University, “Of Partners and Masters: Bob Cratchit meets the 

Merchant of Prato (A Balearic Christmas Carol)” 
The paper proposes a fundamental reconsideration of management, formal and informal decision-making, 
business strategies, information flows, and negotiated allocation of responsibility in the Balearic branch 
(Ciutat de Mallorca) of the Compagnia di Catalogna within the Datini firm. It is based on the Datini 
branch letters and account books, correlated with relevant data flows within the rest of the firm. The paper 
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seeks to revise the long-standing image of Datini as a “heroic” business figure and a centralizing and 
somewhat manic micro-manager cut out of 1950s vintage theories. This image, which owes a great deal to 
Iris Origo’s pioneering biography of Francesco Datini and continues to mark with a noticeable imprint the 
most recent analyses of the Datini firm, fades as soon as our attention shifts, in fine-grained detail, to 
Datini’s partners and staff in discrete branches. Such a decentering invites the application of current 
business and management theories to the Datini records and opens pathways to understanding 
management in the Datini firm from the bottom up, through the eyes of the hitherto more often catalogued 
rather than accurately portrayed personnel—the paper thus champions, in a sense, a “subaltern studies” 
approach to the Datini firm. 
 
Simona Wright, “Terraferma or terra ferma: Europe Seen from Lampedusa”  
“Over 10 days in February, the island of Lampedusa saw its biggest arrival of undocumented immigrants 
from nearby North Africa. Six thousand young Tunisian men 
and a handful of women, packed into fishing boats with as many as 200 aboard, made the perilous 
journey across 70 miles of open ocean to the southernmost Italian outpost.   
Carrying dreams of jobs in Europe and not much else, they arrived, wet and tired, on a rocky island of 
secret coves and crystal waters.” This paragraph expresses the duality, 
the binary, oppositional identity the migration phenomenon has produced in Lampedusa: on one side, the 
island is described as traditionally known, as an out-of-the-way, exclusive  
tourist destination, boasting crystal waters and exotic landscapes, on the other, a nightmarish warehouse 
of undocumented immigrants seeking a new life on this  
southernmost outpost of Europe. The report continues: «The overwhelmed Italian authorities quickly 
reopened a transit center, packing migrants into prefabricated dorm 
rooms in a facility built for 850. With nothing to do but wait for transfers to 
other facilities on the mainland, the migrants walked the streets of Lampedusa’s only town,    
passing  time  playing  soccer  and  drinking  coffee  at  the  cafes  on  Via  Roma.” Not surprisingly, the 
report talks of Italian authorities being unprepared, overwhelmed, and 
for the most part unresponsive. This is rather typical in Italy, as such episodes of unpreparedness have 
been witnessed especially vis-a-vis migration, arguably the most 
significant social and political phenomenon interesting Europe, and particularly Italy, in the last 20 years. 
In fact, the Lampedusa events illustrate, paradigmatically, how Italian 
authorities, politicians in the first place, attempt to “resolve” a challenging situation first by ignoring it, 
and later by attacking and persecuting the same victims they are asked to   
help, impacting negatively, in the process, both on the social and political discourse as well as on its 
practices. 
 
Roberta Varriale, CNR—Istituto di Studi sulle Società del Mediterraneo (Institute of Studies on 

Mediterranean Societies, Italian Research Council, Naples), “Underground  
Functions and Cultural Routes in the Mediterranean”  
The presented paper is part of a CNR (Italian National Research Council) Project: “I sottosuoli urbani nel 
Mediterraneo (Urban undergrounds in the Mediterranean)” and it results to be a work in progress with 
reference to the one presented in Corfu at the 2011 Mediterranean Studies Association Congress.  
Last year the goal of the presentation was to analyse the role played by underground spaces in the 
construction of Mediterranean cities with a particular attention to the support given by the UNDER O 
LEVEL in overcoming natural adversities, facing enemies and dealing with scarcity of resources.   
In the presentation of this year the approach from the urban and environmental history points of view 
considers urban underground spaces as an interpretative key of a common Mediterranean attitude to urban 
development and a significant part of its Cultural Heritage. The first step of the study is the identification 
of all the most representative underground locations within the Basin. The second phase is their functional 
and chronological classification; five functions have already been developed (religion, caved cities, 
submerged cities, underground waters, stratification) covering a very long period (2800 B.C. up to 
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nowadays) but many more will be added by the time of presentation. The third is the comparison among 
all the underground cavities with the support of literature and pictures and the creation of several 
functional routes within the basin. Routes will be shown during the oral presentation.   
 
Ana Knezivic, Simmons College, “The Stari Most Bridge in Mostar: Memories of a Contested and a 

Unifying Space”  
The 90s war in the former Yugoslavia raises questions about how different places have been used to 
promote both ethnic and cosmopolitan agendas. Using the Stari Most bridge in Mostar as an example of a 
contested place, we will examine how the restoration of the bridge in 2004 was both a source of conflict 
and of multi-cultural cooperation. Examining Croatian, Bosnian and international agendas, we will 
discuss the ways in which a new bridge was imagined. In undertaking this analysis, we will look at how 
the bridge acts as an ethnic, multi-cultural and collective memory space. Attempting to challenge the idea 
that the Balkans and Bosnia in particular can be thought of as timeless narrative, we will demonstrate the 
ways in which the history surrounding the bridge was reinterpreted in the present. In showing the 
relationship between the bridge as an aspect of material culture and as product of competing historical 
discourses, we will demonstrate how ethnic and multi-cultural perceptions of space are constantly being 
negotiated. Our intention in this regard will be to show the ways in which conflict and cooperation 
influence identity and historical reconstruction. 
 
 
5A.  History of Art II 
Chair: Susan Rosenstreich, Dowling College 
 
Ilona Zarajczyk, John Paul II Catholic University, Lublin, Poland, “‘Unfaithful’ Elements in the 

Palaces of Alhambra” 
During the High Middle Ages Period, when the eastern part of the Mediterranean Basin was involved in 
destructing crusades among great religions, the western part was experiencing cultural renaissance, which 
was possible thanks to relative peaceful cooperation between Muslims, Jews and Christians. The genius 
of Moorish art in the Iberian Peninsula was so strong that even the godly Queen Isabella the Catholic did 
not hesitate to oppose many times the Great Inquisitor, Tomás de Torquemada not allowing him to 
destroy it and Charles V, when seeing the transformation of Cordoba Mosque into Catholic Cathedral 
being done by the inquisitors, was to say: “You build something that can be seen everywhere, you 
destroyed something that exists nowhere in the world”.  
However, the Moorish art in Iberian Peninsula has never been pure Islamic. Its best examples blended 
together elements deeply rooted in Muslim as well as Christian and Jewish elements and even those of 
ancient cultures. This paper examines the ‘unfaithful’ component and its meaning in Nazrite Palace of 
Alhambra in Granada, the last Moorish fortress in today’s Spain. The special attention will be given to 
Visigothic arches, symbols of the king Pedro I ‘s  arms present on the walls of the ‘Red Tower’ and the 
Fountain of Lions. 
 
Ufuk Serin, Orta Doğu Teknik Üniversitesi (Middle East Technical University, Turkey), “The 

Church of St. Clement in Ankara and the Byzantine Cultural Heritage in Turkey” 
Among the Byzantine churches of ancient Ankara only the vestiges of the church erected within the 
temple of Rome and Augustus and those of St. Clement have survived. The church of St. Clement, built 
of rubble stone and brick, was constructed on a cross-inscribed plan, with a central dome, including a 
narthex, galleries, and a crypt. The date of this church has long been debated, with several different 
proposals oscillating from the second half of the fifth to the middle of the ninth century. The remains of 
this building - almost completely lost before the 1960s - are in a poor state of preservation, and no 
research has focused on St. Clement’s after the first quarter of the last century. This paper intends to re-
investigate the topographical, architectural, and ornamental characteristics of this church as part of 
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ongoing comprehensive research by the author into Late Antique and Byzantine Ankara. The present 
work will also attempt to explore the place of Byzantine cultural heritage within the context of current 
conservation policies and to identify several different factors affecting the understanding of Byzantium 
and the protection of its heritage in Turkey. 
 
 
5B. Powers and Boundaries in the Mediterranean: Politics, Diplomacy, Ideas 
(18th-19th Centuries) 
Chair: Mirella Mafrici, Università degli Studi Di Salerno 
 
Salvatore Bottari, Università degli Studi di Messina, “Russian Expansionism and Ottoman Decline 

in the Diplomatic Correspondence of the Italian States (1768-1792): An Overview”  
During the war between Russia and the Ottoman Empire (1768-1774), the Russian Navy entered the 
waters of the Mediterranean for the first time. The choice of the Italian states to support or not co-operate 
with the Russian fleet in the Mediterranean depended on their commercial and geopolitical interests and 
their international alliances. However, the diplomacies of Italy's various states followed these events 
attentively.  After the Peace of Küçük Kaynarca (1774), Russia played a pivotal role in the Black Sea area 
and asserted itself as a leading player even in parts of Europe – like the Mediterranean - which it had been 
previously excluded from. When Catherine II annexed Crimea in 1783 expanding the Russian Black Sea 
coastline, the Ottoman Empire was again under threat. Catherine became convinced that the Ottoman 
Empire could be stripped of both Constantinople and its European territories if only Austria would join 
Russia in the enterprise. A secret agreement, known as the ‘Greek Project’, was signed between Russia 
and Austria. It was nothing less than a plan to expel the Ottomans from Europe, which also sought to 
create a new Byzantine Empire ruled by Constantine, Catherine's second grandson. In 1787, after the 
tsarina's official visit to the Black Sea, Turkey declared war on Russia. Once again, the Italian 
states’diplomacies followed these events with great attention, despite the fact that Adriatic and the 
Aegean Seas were considered as diversions from the main theatres of war. This paper proposes an 
overview of the reactions to the Russo-Turkish wars (1768-1774, 1787-1792), and their geopolitical 
consequences, in Italy through the valuable source of the diplomatic correspondence held in the state 
archives of Naples, Turin, Venice, and Florence.  
 
Mirella Mafrici, “A Boundary Line Space between Political Changes and Identities: The Kingdom 

of the Two Sicilies (18th-19th Centuries)” 
This paper aims at investigating the Mediterranean boundary line space represented by the Kingdom of 
the Two Sicilies between political changes and identities (XVIII-XIX centuries). In the XVIII century the 
kingdom was, as the Savoy diplomat Marquess d’Arvillars put it, «une pomme de discorde», catching the 
expansionistic attention of several powers, mainly Spain and Austria. The War of the Polish Succession 
(1733) determined a political period in evolution and it was Elizabeth Farnese, queen of Spain, to pursue 
dreams of glory for her children. In 1734 her first-born child Charles of Bourbon, duke of Parma and 
Piacenza, became king of the Two Sicilies, an independent State taken from Austria. But in 1759 Charles, 
becoming king of Spain after the death of his step-brother Ferdinand VI, left the kingdom to his son 
Ferdinand, who later became Ferdinand IV. The French Revolution suspended in the Kingdom the 
reforming politics of the king and his wife, Mary Caroline of Hapsburg, in support of England. The 
spreading out of illuminist ideas brought to the revolutionary period of 1799, favoured by the French who 
occupied, with Napoleon, Naples in 1806. It was the beginning of the “French Decade”, with two 
sovereigns, Joseph Bonaparte and, later, Joachim Murat. 
 
Maria Sirago, Liceo Classico J. Sannazaro, Naples, “Nautical Studies in Pre-unification Naples 

(1770- 1861)” 
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The study of the naval schools of Naples and Piano di Sorrento, instituted in 1770, gives the opportunity 
to examine the development of Southern Italy Navy which, up to that date, had mainly been concerned 
with coasting trade.  The need for a technical study of navigation led to the creation of naval schools in an 
area such as Piano di Sorrento that had always been involved in sea activities ; and indeed, it was just in 
this area that, in late 18th Century, work was being done to  improve the techniques for building large 
merchant ships, that for the first time had to sail as far as  America.  Therefore,  in order to be able to 
make such long voyages, an accurate study of navigation was necessary while, up to that moment, the 
relative knowledge had only been handed down from father to son orally. Piano’s and  Naples’ schools 
became a model for the other naval schools open during the 19th century across the Southern Kingdom. 
There is also a study on the new cartography and nautical books in use in Nautical schools by Ferdinando 
Scarpati and Arcangelo Scotto Lachianca 
 
Rosa Maria Delli Quadri, Università degli Studi di Napoli "L'Orientale,” “Naples and the Restored 

Kingdom: British Diplomats at the Court of the Bourbons (1815-1840)” 
The analysis of the correspondence between the Foreign Office and the British diplomats at the 
Neapolitan court in 1815-1840, from William A’Court to Hill, from Fox to Temple, offers a particular 
outlook of that Kingdom after the Restoration. It is not only the South as the “land of spirit”, with a 
Mediterranean situation that was “liminal” in comparison to Africa and the East, with its “tank of feudal 
heritage, laziness and squalor, on one side, and picturesque peasants, popular traditions and exoticism, on 
the other”. It is not only the “shadow of a nation” or the “land of the past”, where everything sleeps and 
there is nothing left but backwardness, on one side, in comparison to more modern and advanced 
European societies, and the picturesque, on the other, as two faces of the same coin. This work aims at 
outlining a third side, which emerges from the archival sources of politicians who were theoretically in 
possession of qualities such as veracity, precision, patience, modesty, good temper and loyalty, though in 
practise very often inaccurate, impatient and with “tongues off ire”. A perspective that sends back to a 
kingdom which was searched and interviewed by those diplomats, who were only in appearance paid to 
observe and act with discretion, and whose despatches represent an important tool to find proper answers 
on the representation of Naples and the South in a so peculiar historical period. 
 
 
5C. Ancient Mediterranean III 
Chair: Kalomira Mataranga, Ιόνιο Πανεπιστήµιο (Ionian University) 
 
Amy Aronson-Friedman, Valdosta State University, “The History of the Iberian Horse and Its 

Mediterranean Legacy” 
Throughout history man and equine have had a unique relationship.  In particular, the horse has played a 
role in the history of the Iberian Peninsula and the Mediterranean Basin.  The domesticated horse existed 
in Iberia before the Neolithic period and was used as a war weapon in the cavalry during the Bronze Age. 
 During the second century B.C., the Carthaginians suffered greatly as the hands of the Iberian cavalry, 
and historical documents attest to the Roman legions utilizing the Iberian horse during their reign of 
Hispania.  These horses continued to play a pivotal role during the Arab invasions of the Peninsula in the 
seventh and eighth centuries, and horses arrived with Columbus to the New World in the fifteenth 
century.  It was not until the seventeenth century did the Iberian horse begin to take on a new role.  As a 
result of the development of varying techniques pertaining to the art of Iberian bullfighting, the Iberian 
horse, through breeding and evolutionary processes, became two separate breeds: The Portuguese 
Lusitano and the Spanish Andalusian.  This paper will examine the historical role of these horses and their 
legacy to the Iberian Peninsula and the Mediterranean world. 
 
Tibor Grüll, University of Pécs, “Ecological Changes in the Roman Mediterranean” 
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Empires effect long lasting and deep changes in the natural environment which process has been called by 
modern scholars “ecological imperialism” or “green imperialism”. The large scale building activity, the 
conscious transformation of landscapes (by mining, canalization, regulation of rivers, drainage of swamps 
and lakes, cutting off the woods etc.), as well as the extensive agriculture and animal husbandry on the 
former territory of the Roman Empire had a vigorous effect on the ecosphere. The analysis of the 
composition of the Greenland ice cores and lake sediments in Sweden, Switzerland, and Spain, measuring 
the degree of atmospheric pollution as a result of smelting operations during Roman times in the Northern 
hemisphere. At its peak, the Romans produced airborne lead emissions equivalent to the pollution 
produced at the beginning of the Industrial Revolution. The Roman economic expansion was the leading 
contributor to deforestation in the Mediterranean. Deforestation made the soil erosion accelerated, 
creating unusable marshlands, which spread diseases such as malaria. Rome’s “ecological imperialism” 
not only caused decrease in biodiversity up to the extinction of some species, but also cross-breading of 
certain plants or domestication of some animals. Some pests (like the timber beetles and rats) also found 
their way to human habitats with the help of Mediterranean connectivity provided by the pax Romana. All 
things considered Roman “ecological imperialism” resulted both benefits and drawbacks in the 
environment. 
 
Kalomira Mataranga, “The Art of War in Ancient Greece: Political and Military Stratagems in 

Aineias the Tactician’s On Siegecraft (4th c. BC)” 
Aineias the Tactician (second half of the 4th c. BC) is the earliest military writer and theoretician in 
ancient Greece. His treatise ‘On Siegecraft’ is the only one of his various writings that has been preserved 
and is the first work on military theory, also offering practical advices.  Aineias’ didactic treatise 
underlines the paramount role of ruse in all its forms: a great part of the book refers to precautionary 
measures against stratagems of war, treason, fifth-columns etc.  The aim of this paper is, through some 
distinctive examples of stratagems from Aineias’ treatise, to reinforce the fact that in Ancient Greece a 
wide use of war deception was made and especially one of its forms called in French “intoxication”, i.e. a 
series of actions aiming at the creation of false impressions and distortion of reality, so that a military or 
political goal can be achieved. It will also demonstrate the transition from action to theory, since Aeneias 
stresses the efficiency of ‘indirect strategy’ and underscores that war is mainly based on deception. 
 
 
5D. Early Modern Studies I 
Chair: Marianna D. Birnbaum, University of California Los Angeles (UCLA) 
 
Marianna D. Birnbaum, “The Jews of Malta” 
Little is known about the early modern Jewish community of Malta with the exception of one reads in 
Marlowe’ s drama, “The Jew of Malta.” The paper I am planning to present is part of an ongoing project: 
a monograph I am writing on the Jewish inhabitants of Malta from the earliest times to the island’s 
occupation by the Napoleonic armies.   
The world knows about the subjects from “The Jew of Malta” an anti-Jewish, to my mind, comedy of 
manners directed against all religions and nationalities. In my paper, I shall demonstrate that during the 
sixteenth century (i.e. the time of the plot), all Jews living on Malta were slaves. Captured by corsairs on 
merchant boats crossing the Mediterranean, they were sold to the Knights of St. John who were ruling the 
island. Unless they were ransomed by their families, they and their offspring lived and worked as slaves. 
No "free" Jew was permitted to overnight on the island.  In my paper, I shall compare the characters and 
events as they appear in Marlowe’s play with the actual fate of Jews living on the three islands of Malta.  
 
Marjorie Och, University of Mary Washington, “Renaissance Women’s Letters and a Visual Cult 

of Friendship” 
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On 25 July 1532, Pietro Bembo responded to a letter from Vittoria Colonna. While Colonna’s letter does 
not survive, its contents can be gleaned from Bembo’s response. He writes that he wishes to  

satisfy Colonna’s desire for his "imagine dipinta," and that he planned to give her a medal of him, adding 
that he would like her portrait in return. We also learn from Bembo’s response that “tre vaghissimi 

 sonnetti” were included in Colonna’s request for Bembo’s portrait. A year later Bembo again wrote to 
Colonna, this time thanking her for the "imagine" she sent him, which he describes as a "caro dono." This 
paper examines the correspondence of Vittoria Colonna, Isabella d'Este Gonzaga, and Lucrezia Borgia 
d'Este for how it illuminates these women's use of letter-writing and portraiture to insert themselves into 
the humanist world of the fifteenth and sixteenth centuries.  
 
R. John McCaw, University of Wisconsin-Milwaukee, “Playing the Pipes: Poetics, Parody, and the 

Pan and Syrinx Myth in Early Modern Spain”  
The direct and indirect impact of Ovid’s Metamorphoses on Spanish Golden Age Literature has 
fascinated scholars for decades, but recent studies show a renewal of interest in how Ovid’s work and 
legacy have helped spark and shape literary creativity among giants such as Cervantes and Garcilaso de la 
Vega as well as among less studied authors such as Cristóbal de Castillejo and Juan de Miramonte. In 
sixteenth- and seventeenth-century Spanish poetry, classical mythology frequently serves as a pretext or 
template for all manner of sonnets, églogas, liras, and other compositions. For the most part, these 
compositions (such as Garcilaso’s Sonnet XIII on Daphne and Apollo, or Góngora’s Fábula de Polifemo 
y Galatea) treat the mythological subject matter with tact and solemnity, thereby exalting the classical 
fable while using it as a basis for a unique and aesthetically competitive poem. Not all poems, however, 
treat the source material so gently, and particularly during the seventeenth century, poets such as Góngora 
and Quevedo notoriously make sport of classical fables. The burlesque ballad, perhaps most famously 
exemplified in Góngora’s “La ciudad de Babilonia,” is one of the poetic genres to emerge as an important 
vehicle for simultaneously acknowledging and satirizing classical mythology. In many respects, the rise 
and development of the romancero nuevo during the seventeenth century is linked to the growing critical 
distance between Spain’s poets and Ovid’s legacy.  By 1636, when the Murcian poet Salvador Jacinto 
Polo de Medina published his mythological poems, burlesque treatment of the Ovidian legacy had been 
well established in Spain for over two decades. Known today almost exclusively for his burlesque 
“Fábula de Apolo y Dafne,” a lengthy poem written in silvas, Polo de Medina also wrote a burlesque 
romance on the Pan and Syrinx myth: the “Fábula de Pan y Siringa” (1636). Unlike the Apollo and 
Daphne and Pyramus and Thisbe myths, there are few known poetic versions of the Pan and Syrinx myth 
in Golden Age Literature: Plácido de Aguilar’s “Pan y Siringa” (1624); Castillo Solórzano’s “Fábula de 
Pan y Siringa” (1624-25); and Polo de Medina’s version. Though Plácido de Aguilar’s poem constitutes 
an earnest and respectful treatment of the myth, the versions by Castillo Solórzano and Polo de Medina 
distort and mock it. In my talk, I will first provide a brief description of the trajectory of the Pan and 
Syrinx myth in Golden Age Literature, then I will discuss how Polo de Medina’s romance parodies the 
myth as well as Castillo Solórzano’s burlesque version. Ultimately, I will show how Polo de Medina 
competes with Castillo Solórzano with the objective of creating a burlesque and intertextual version of the 
myth that is at once satirically and aesthetically superior. Early modern parodies of myths often privilege 
puns and images at the expense of poetic integrity, but in his version, Polo de Medina develops playful 
and ironic symmetries, metatextual references to music, and other distinctive artistic features.  
 
 
5E. Music 
Chair: Pamela J. Dorn Sezgin, Gainesville State College 
 
Peter W. Rose, Miami University of Ohio, “Images of Spain in Italian Opera”  
Both Mozart’s Italian operas, The Marriage of Figaro and Don Giovanni, are set in Spain. Apart from a 
reference to an embassy to London and a fairly generalized portrait of an arrogant corrupt aristocrat, there 
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is little specific to Spain in Nozze. In Don Giovanni, however, the famous catalogue aria explicitly 
juxtaposes Spain to France, Turkey, Germany, and Italy where the disproportionate number of the Don’s 
successful seductions playfully suggests the vulnerability of Spanish women—not to mention the 
voracious sexual appetite attributed to Spanish males, if one is to assume the Don is at all typical. Verdi’s 
first great success, Ernani, downplays to some extent Hugo’s mockery of the multiple titles of Spanish 
aristocrats but keeps his portrait of Spaniard’s passionate adherence to a sworn oath and the all-
encompassing hospitality that risks death to protect even an enemy guest. The tradition of troubadors is 
especially associated with Provence and Sp in as is, for no reason I can discover, particularly associated 
with Gypsies. Verdi’s Il Trovatore combines troubadours and gypsies in Spain with warring city-states. 
But it is his Don Carlo which most negatively focuses on the Spanish inquisition, Spanish imperialism, 
and Spanish totalitarian monarchy. 
 
Pamela J. Dorn Sezgin, “Songs from the Greek and Turkish Population Exchanges, 1912-1923: 

Using Music to Understand History” 
The aftermath of the Balkan Wars and World War I in the Ottoman Empire resulted in changing 
boundaries of nation-states and population exchanges among the Greeks and Turks.  These were not the 
only population exchanges during this time period, but the focus of this paper will explore Greek and 
Turkish musical materials and the historic context from which they derived.  In mainland Greece and in 
the Greek diaspora, notably in the United States, these songs constituted the first wave of the rembetica 
[also transliterated as rebetica] repertoire. These songs were recorded on 78 rpm discs and distributed 
widely. The Greek style of amané which parallels the Turkish gazel was one of the song types, as was the 
smyrneika, also called the café aman. On the Turkish side, the refugees brought with them rumeli tűrkűsű, 
based upon urban and folk Balkan musical styles. In this paper, the songs by Greek refugee singers such 
as Dalgas (“The Wave,” pseudonym for Andonios Dhiamandidhis) and Marika Papagika, will be 
contrasted with the music of their Turkish counterparts, Hafiz Burhan and Safiye Ayla.  The use of music 
to better understand history and the experiences of people in the past will be discussed, as well as its 
utility as a framework for investigating the complex political and social upheavals of the early twentieth 
century in the Eastern Mediterranean.  
 
Zeynep Barut, State Conservatory of Music, İstanbul Teknik Üniversitesi (İTÜ), “Improvisation in 

Turkish Music ‘Taksim’” 
The music too such as in advance,Turkish music has in a number of forms.Forms in Turkish music is 
divided into two ınstrumental and vocal music before and then it is divided into parts in itself 
again.Although verbal music is in the foreground in Turkish Music,special forms like 
Peşrev,Taksim,Medhal,Saz Semaisi,Longa,Sirto,Oyun Havaları developed in Instrumental Music too. 
Taksim is as a kind of improvisation,in verbal music it is all similiar to Gazel .Instrument’s sound 
recordings like Keman,Kanun,Ud,Kemençe,Tanbur,Ney  that belonging to the masters which we received 
is very important for understanding the formation of knowledge about the form of Taksim.This 
presentation will be given to the Taksim form, information on the implementation of the development, 
and examples of survey results on.   
 
Şerife Güvençoğlu, State Conservatory of Music, İstanbul Teknik Üniversitesi (İTÜ), “Ghazel in 

Turkish Music” 
Ghazel is the verbal reciting with human voice in Turkish music. The Ghazel lyrics are usually in the 
form of Ghazel poetry. Poetry and music are intertwined. Between the verses of the poetry exclamation 
words such as “ah”, “of”, “aman” are recited. Many times, Ghazel is recited without following any pattern 
and any rules as an improvisation –similar to a Taksim. Also, there are Ghazels that are composed and 
recited. Often they are recited with and to the tune of instruments. Those who write Ghazel poetry are 
called “Gazelsera” and those artists who recite Ghazels are called “Gazelhan”. Ghazels allow the vocal 
artists to show mastery and power of their sound, and they have powerful model of music structure. 
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6A. Social Practice and Identity: Urban Politics and Economics in Castile and 
Aragon in the Late Middle Ages 
Chair: José Antonio Jara Fuente, Universidad de Castilla-La Mancha 
 
José Antonio Jara Fuente, “Financial Practices and Urban Financiers: the Role Played by 

Economic Profit and Service in the Construction of Urban Financiers’ Identities: Castile  
in the Late Middle Ages”  
Meddling with money was (not only) in the Middle Ages an activity divested of honour. Only financial 
success changed matters but only on the individual level. Nevertheless, all power systems needed their 
own quota of financiers, of tax farmers and tax collectors, whose meddling with money could lubricate 
the systems' gears and make them work smoothly. Thus, the image of these financial agents began 
gradually to change into acceptable (still not laudable) features. On the basis of these changes was, 
amongst other elements, the quasi-transformation of economic profit into an activity endowed of a 
serviceable nature. The aim of this paper is to analyse this process and especially the discourses outlining 
these practices. 
 
Yolanda Guerrero Navarrete, Universidad Autónoma de Madrid, “Fiscality: A Privileged Space for 
the Construction of Urban Political Identities: Burgos in the Late Middle Ages”  
In this paper I analyse urban fiscality as an specific stage where models of urban political identity emerge 
and are built. I will consider these operations in three senses: in the first place, I will consider urban 
fiscality as a key element in the process of construction of a participated urban identity. This is 
demonstrated by the outstanding role played by fiscality in the origins, development and consolidation of 
urban power systems; being co-responsible for building inclusion and exclusion categories of citizenship; 
and being a catalyst of identity cohesion in the face of other powers and especially of the crown. In the 
later case urban cohesion operates a double process of defence and acquisition of privileges and tax 
exemptions, of defence of the kingdom's and king's honour and commonwealth, or as a main lever for 
achieving a high degree of cohesion and political definition inside the town and its municipal jurisdiction. 
In the second place, I will consider urban fiscality as the keystone for defining and signifying each urban 
social segment's group identity and their positioning in the face of power, that is understanding fiscality as 
an expression of conflict); those segments include: the patriciate, commons, vassals and other social 
categories). And in the third place, I will consider urban fiscality as key element for a discourse that 
legitimates power, for the image of good and bad government, and for the justification of the politics of 
expenditure and debt. Although I will refer my analysis to the whole urban Castilian sphere, I will take 
the city of Burgos as an specific case study. 
 
Juan Antonio Barrio Barrio, Universidad de Alicante, “The Processes of Changing Religious 

Identity in the Iberian Peninsula in the late Middle Ages” 
This paper analyses the process which began in 1391 in the Iberian Peninsula, when large numbers of 
Jews began converting to Christianity. For many of these converts, their lives underwent a complex 
evolution from their own Jewish past, or the Jewish heritage of subsequent generations, in order to 
assimilate and identify with, and become fully integrated into, the way of life in Christian society. Taking 
on a new name, a new external identity and a new manner of dressing need not have caused any major 
problems; the biggest difficulty lay in assimilating everyday ways of life, adjusting to new types of food, 
observing new festivities and, in particular, learning to live with the complex religious and liturgical rites 
involved in the Christian religion. This paper examines changing religious identity in the Iberian 
Peninsula in the 14th and 15th centuries in terms of how difficult converts found it to accept their new 
Christian identity, their wish to return to their former identity and, in the case of second- or third-
generation converts from Judaism, the possibility of reclaiming the former identity of their ancestors. 
Some converted back to Judaism, leaving their home towns and seeking a new life elsewhere with a new 
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Jewish identity, but even some of these ‘new Jews’ turned back to Christianity. By studying these 
phenomena of multiple changes in religious identity throughout a single lifetime, this paper examines the 
patterns and processes involved in changing identity in the latter centuries of the Middle Ages. 
 
Manuel Benítez Bolorinos, Universidad de Alicante, ““La regulación de la justicia urbana a través 

de los privilegios reales: identidad y conflicto en el reino de Valencia”  
(“The Regulation of Urban Justice through Royal Privileges: Identity and Conflict in the Kingdom 

of Valencia”) 
As the exercise of justice is a competence delegated by the Crown of Aragon in various urban magistrates 
of the kingdom of Valencia in the early fourteenth century, a clear implication of the monarchy in the 
organizational process of these magistrates continues and there is a direct royal intervention in the appeal 
of judgments that were established by the various courts, depending on both the municipality and higher 
legal and administrative strata, which was a direct implication of royal authority in the process that gave 
legal, political and organizational identity to valencian universitas. 
 
 
6B. History of Tourism 
Chair: Igor Duda, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Igor Duda, “Holidaymakers between Socialism and Consumerism: Croatian and Yugoslav Tourism 

in the 1970s and 1980s”  
Tourism and consumerism were two conspicuous characteristics of the culture of everyday life in socialist 
Yugoslavia, but also two important elements of the country's economy and politics. After World War II 
tourism went through a rapid growth phase and reached its peak in the second half of the 1980s. The most 
popular destination was the Adriatic coast, situated mainly in Croatia, which hosted millions of Yugoslav 
and foreign guests every summer. Yugoslav tourists were able to choose between commercial and social 
accommodation, depending on their social background and lifestyle. As a number of other fields, tourism 
as well was a meeting place of two different worlds. On one side, there was Yugoslav self-management 
socialism with its trade unions, workers' resorts and discounts. On the other side there were commercial 
hotels, colourful beach equipment and travelling abroad. Was there a clash or harmony between the 
classless utopia and the beach paradise? 
 
Igor Tchoukarine, Macalester College, “Come See the Truth: What International Tourism Meant 

for Tito’s Yugoslavia”  
During the Cold War, the socialist leader Tito carefully engineered Yugoslavia’s position on the 
international scene. As part of this plan, travelers from both sides of the “iron curtain” would indirectly 
help establish the country’s legitimacy by providing living examples of Yugoslavia’s exceptionalism. In 
this talk, I will discuss the role that international tourism played in socialist and world contexts as well as 
in the Adriatic and Mediterranean spaces, how tourism and politics intertwined and what the lens of the 
history of tourism in socialist Yugoslavia can reveal about politics, society and culture. 
 
Tomi Brezovec, University of Primorska, “Health as a Motive for Visiting the Coast: Development 

of Tourism on the Northern Coast of Istria.” 
The discussion focuses on Portorož, a resort on the northern coast of Istrian peninsula in the Adriatic. 
Tourism development has started in late 19th century, when first tourists seeking remedy for their health 
problems arrived. Salt production in nearby salt pans provided mud and highly concentrated sea water, 
which were used in treatments against rheumatism and respiratory and dermatological problems. Portorož 
was officially proclaimed a spa in 1897 and large investments in hotels and spa facilities soon 
transformed an empty valley into a tourist resort. Contrary to other seaside destinations with main season 
from November to April when tourists came to the seaside to escape harsh continental winter, Portorož 
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attracted tourists only during summer months when mud and salt used for treatments become available. 
Sea bathing was also popular but spa treatments remained a primary reason for visiting Portorož until the 
second half of 20th century, when fun and entertainment, gambling and congress tourism become more 
important. Today, forced by competitive environment, Portorož is reconsidering its unique tourism 
product of a seaside spa. 
 
Nataša Urošević, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “History and Future of 

Brijuni Rivijera”  
The paper will offer the possible vision for the development of the Brijuni Islands and Brijuni Riviera, 
based on the experiences of the first tourism strategists who managed the development of Brijuni Riviera 
a century ago (Paul Kupelwieser and his sons). Using historical and media resources: first tourist 
publications, reviews and magazines „Brioni Insel Zeitung“ (1910-1914) and „Brioni – Rivista Illustrata 
di Sport e Mondanita'“(1929-1940), we will reconstruct the golden age of Brijuni tourism and propose 
desirable models for the future development, based on positive experiences from the past. We will also 
explore media representations and successful branding models of the elite tourism destination, and present 
the selective forms of tourism developed on the Islands (cultural tourism, sport, wellness, etc.). We will 
show why Kupelwieser's Brijuni Riviera 100 years ago was one of the word's most successful tourism 
projects, and why all future strategic visions have to build on these foundations. 
 
 
6C. Ancient Mediterranean IV 
Chair: Vaios Vaiopoulos, Ιόνιο Πανεπιστήµιο (Ionian University) 
 
Daniel Sarefield, Fitchburg State University, “The Roman Origins of Book Burning” 
Given its persistence and ubiquity during the last two thousand years of human history, it is astonishing 
that so few scholars have stopped to reflect upon the origins of book burning, or even, in fact, on what a 
book burning is or what it really means to burn a book. In the simplest terms, a book burning is a human 
action in which writings and ‘books’ are intentionally destroyed, often by public bonfire, for religious or 
other ideologically-motivated reasons. These events are generally performed in a ritualized manner, with 
the aura and solemnity of religious sanctification and state sanction and the visual impact of spectacle that 
enable its perpetrators to transmit powerful messages of condemnation to victims and witnesses alike. To 
some degree the origins of this still familiar ritual – a practice of specific concern to the history of ‘books’ 
and reading – lie beyond the grasp of historical inquiry. Nevertheless, faint traces of its early development 
can still be discerned and an outline of its emergence sketched out that attempt to make sense of its 
appearance and spread throughout the ancient Mediterranean world and beyond. This paper provides that 
outline. In particular, this paper makes plain the following. The practice of book burning was almost 
exclusively a Roman creation. It was a distinctively Roman response to the expanding role of texts in 
religious life and highlights the conservatism and adaptability of the Romans. Moreover, it was Roman 
influence across the region and the Roman example that helped to spread this practice to neighboring 
peoples and religious groups who, although they adapted and modified it for their own purposes, never 
altered it fundamentally, making book burning one of the most enduring legacies of Roman civilization. 
 
Masa Culumovic, Miami University of Ohio, “Libya in the Ancient Greek Imagination”  
The story of Jason and the Argonauts in search of the golden fleece belongs to the earliest stratum of 
ancient Greek legends and it was widely referenced in antiquity from the poetry of Homer to the 
geography of Strabo. The core of the story - the journey of the Argonauts from Iolkos in northern Greece 
to Kolchis on the easternmost edge of the Black Sea and back home - remained strikingly constant in its 
basic plot elements, and in particular in the geographical details of the outward journey along the north 
shores of the Aegean and the south shore of the Black Sea. However, as the geographical knowledge of 
the Mediterranean world expanded, so did the routes taken by the Argonauts on their way home, and 
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northern Africa begins to feature as an important stop in several versions of the myth. This paper looks at 
the two most extensive surviving accounts of the Argonauts in Libya - Pindar’s Pythian 4, a victory ode in 
celebration of Arkesilas IV, the king of Greek colony of Cyrene in North Africa, and Apollonius’ 
Argonautica. I argue that although in both cases the basic impetus for the inclusion of the “Libyan 
episode” in the myth of the Argonauts reflects historical attempts to assert and validate Greek culture in 
an essentially non-Greek environment (geographically, linguistically, ethnically, etc.), the differences in 
the details of the two accounts are more instructive and reflect the changing circumstances of the Greek 
presence in North Africa. Pindar composed his poem with an explicitly encomiastic purpose in mind, and 
his patron’s colonizing claims are presented as divinely sanctioned and inevitable. Apollonius’ account, 
on the other hand, reflects the more complex cosmopolitan and multiethnic concerns of the Alexandrian 
Greeks and their relationship with the native North African cultures.   
 
Klara Bursić-Matijasić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “The Position of 

Prehistoric Istria on the Map of European Cultures” 
The istrian prehistory is defined by processes that are well known in the prehistory of the whole European 
continent. The peninsula equally participated in creating a general picture of prehistoric Europe from the 
earliest Paleolithic. Prehistoric man knowingly took advantage of favourable natural conditions, while 
outside influences encountered a fertile ground for further development, due also to the specific 
geographic location of the peninsula. Through almost all prehistoric periods, encouraged by external 
impulses, Istria developed its unique style (Neolithic, Early Bronze Age, Iron Age Histrian culture). But 
both material wealth and spiritual power spread and crossed natural boundaries. During the Bronze and 
Iron Age Istria was on the major traffic routes along the Adriatic Sea in the north – south direction, and 
vice versa. At the same time, influences are discernible in Istria that came by land routes from the areas of 
the Pannonian Plain, the Alps and Northern Italy, and Istria was in touch with the great cultural 
complexes of the Appenines and Central Europe. 
 
 
6D. Word-Image Relations in Modern and Contemporary Hispanic Culture   
Chair:  María Soledad Fernández Utrera, University of British Columbia 
 
Esther Raventós-Pons, Glendon College, York University “El relato autobiográfico en viñetas: Los 
Juncos de Sandra Uve y Alicia en un mundo real de Isabel Franc y Susanna Martín”  
La autobiografía adquiere gran importancia en el cómic adulto. Ejemplo de ello, son los trabajos de 
Marjane Satrapi, Jeffrey Brown, Art Spiegelman, Alison Bechdel, Martin Lemelman, Miriam Katin, 
Danny Gregory, Alice Kominsky-Crumb, and Carol Lay. En España, el género autobiográfico es uno de 
los menos cultivados, pero cabe mencionar a Carlos Giménez con Paracuellos, Felipe Almendros con 
S.O.S., Ramón Boldú con Bohemio pero abstemio, Andrés Rabadán con Las dos vidas de Andrés 
Rabadán, María y Miguel Gallardo con Maria y yo, Sandra Uve con Los Juncos e Isabel Franc y Susanna 
Martín con Alicia en un mundo real. La autobiografía como género es difícil de definir e imposible de 
delimitar y el cómic autobiográfico femenino presenta sus propias características. Ana Merino en Women 
in Comics: a Space for Reconizing Other Voices, considera que “Women’s underground comics are quite 
different from men’s… Even thought they might share a black-and-white format and have a similar 
design, their preoccupations and the use of a testimonial and autobiographical formats show great 
differences” (47). En esta presentación, voy a analizar los relatos autobiográficos Los Juncos de Sandra 
Uve y Alicia en un mundo real de Isabel Franc y Susanna Martín para mostrar cómo estas obras crean un 
espacio de representación propio que transgrede prácticas y formatos del cómic clásico. Narrados en 
primera persona y mediante unos dibujos sencillos hechos a lápiz, Sandra nos presenta, como ella misma 
explica en la contraportada del libro, “la educación sentimental de una niña grande que aún cree que los 
perros vienen de saturno” e Isabel y Susana presentan en un tono desenfadado, irónico y sin dramatismos 
la experiencia personal de Isabel, pero bajo el nombre de Alicia, ante el cáncer. En Los juncos y en Alicia 
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en un mundo real, decisiones, tribulaciones, sufrimientos y alegrías se entretejen para construir un yo, que 
a diferencia de la literatura o el autorretrato visual, se manifiesta en el intercambio entre el dibujo, la 
palabra y el pensamiento. 
 
Rosa Sarabia,University of Toronto, “The Pictorial Texts in Leon Ferrari 's Art”  
The Argentinean artist León Ferrari (1920-) has been the recipient of the "Golden Lion" for best artist at 
the Biennale di Venezia  in 2007, among many other awards. His versatile art includes ceramic, painting, 
sculpture, video, heliography, and public interventions.  He deals with provocative and polemic subjects 
such as hell (according to the Bible), sexuality, misogyny, antisemitism, AIDS, crimes against humanity, 
homophobia, the Inquisition, the Vietnam and the Irak wars, etc. This proposal will analyze a series of 
paintings and objects that Leon Ferrari produced since 1968 until present which incorporate writing and 
scribbling.  His first experimentation with writing took place while participating in “Tucumán arde”, an 
Avant-Garde artistic movement in the 60s. He produced a series of "Letter to a General" and "Letter to 
the Pope" in which writing mixes both legible and illegible words. I attempt to show how writing --
intrinsic to drawing in its origin-- becomes a pure signifier in Ferrari's  pictorial texts. And while resisting 
to meaning in its illegibility writing opens up  multiple interpretations as visual representation of concrete 
political interventions. I will follow WJT Mitchell's concept of "imagetext" as a dialectical figure that 
encompasses both pictures and verbal discourse.  

 
María Soledad Fernández Utrera, “Walking in Toledo:  Urbanism, Architecture and History in 

Gustavo Adolfo Bécquer”  
Buñuel was always reluctant to comment on his ideological position, especially in relation to his 
membership in the Comunist Parties of Spain and France. This has provoked, as a reaction, that many 
critics have got themselves into the task of shedding light into the subject.  Francisco Aranda,  one of the 
first, Sánchez Vidal, the most important expert of Buñuel, or recently Gubern and Hammond have all 
dedicated studies to clarify the political believes of the Spanish filmmaker.  The findings and opinions of 
those scholars, however, are contradictory.  More, they are usually limited to clarify the ideological 
position of Buñuel during the 1930s and the years that followed the Spanish Civil War.  Few comments 
have been made on relation to the anarchism that Buñuel claimed to adopt in the 1920s, before joining the 
French surrealists.  Those comments usually follow the filmmaker and confirm his libertarian ideas of 
those early years.    
 But was Buñuel really an anarchist as he claimed to be in her youth?  The objective of this talk is to try to 
give an answer to this question.  In order to do so, I will be exploring what the surrealist artist himself 
said in his autobiographical writings and in interviews. I will also confront what he said with the political 
postulates of liberalism and anarchism at that time in Spain.  We will see that Buñuel was always very 
“creative” in his assertions to this topic. He was  always more concerned with building his live as the live 
of a revolutionary than sticking to the truth and remembering his past as it probably was in regards to his 
youthful ideals.   
 
6E. Piracy in the Medieval and Early Modern Mediterranean World   
Chair: Patricia M. E. Lorcin, University of Minnesota-Twin Cities 
 
Emily Sohmer Tai, Queensborough Community College—CUNY, “The Ones That Got Away: 

Piracy and Contumacy in the Medieval Mediterranean”  
Genoese and Venetian medieval archival records document incidents of maritime theft, or piracy, for 
which perpetrators were summoned to answer before judicial authorities, but compounded their 
malfeasance with contumacy: flight or refusal to appear before a summoning magistrate. Scholars have 
argued that contumacy could have positive implications for the settlement of disputes in medieval Europe, 
as contumacy could limit the operation of vendetta. Accused pirates moreover had incentives to avoid 
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prosecution for a crime that commanded capital penalties by the thirteenth century. This paper will argue 
that captains on the run created a void that particularly conferred practical and theoretical advantages to 
emerging polities. Charges of piracy were themselves vindicated in a contumacious pirate’s repudiation of 
territorial jurisdiction. Legal processes that confiscated a contumacious pirate’s property functioned as 
revenue streams. Claims to judicial sovereignty ironically gained, rather than forfeited, legitimacy 
because a pirate’s absence allowed them to remain uncontested.  The contumacious pirate thus 
contributed, through his absence, to the articulation of jurisdiction over property, and persons, and—as 
with the sea itself—created open, fluid, space, for the formulation of concepts of sovereignty and 
citizenship. 
 
Kathryn Reyerson, University of Minnesota, “Piracy in Medieval Southern France: Victims and 

Perpetrators”  
More than organized warfare, piracy was the scourge of the medieval Mediterranean.  Daily life was 
affected, business was affected, lives were changed, and identities shifted as a result.  Piracy is complex, 
and it is my intent in this paper to look at southern France as a case study to explore the range of piratical 
activity, its victims and perpetrators.  For economic reasons people turned pirate and, once having won or 
restored a fortune, reverted to their earlier law-abiding ways.  In contrast, the Grimaldi, the pirate clan of 
Monaco, were career pirates, so to speak. There were also those merchants who became privateers to 
avenge their losses as victims of piracy. Piracy was, in fact, a form of business, with investment 
partnerships used much as they were by legitimate merchants. Relying on literary sources as well as 
documents of practice and judicial documents, I will explore the varieties of medieval piracy from the 
perspective of the south of France in an effort to reveal the ways in which identity was constructed in the 
thirteenth through fifteenth centuries. As an analytic category, identity is much contested, and I am 
mindful of the problems of imprecision and ambiguity inherent in the construct but find in a 
Mediterranean context it allows for examination of hybridities and cultural translations that enrich our 
understanding of interactions and exchanges among peoples. 
 
Theresa Vann, Hill Museum and Manuscript Library, Saint John’s University (MN), “Incidents of 

Piracy at Hospitaller Rhodes” 
The Knights of St. John spent considerable sums of money fortifying the city of Rhodes in the years 

between 1453, when the Ottomans captured Constantinople, and 1522, when the Order surrendered 
the island 

to the Turks. During these years the Order justified its fundraising efforts to western Christendom by 
arguing that the Ottoman Turks were likely to besiege the island at any time. In its official histories 
and 

propaganda, the Order presented itself during these years as the defenders of Christendom and the victim 
of Ottoman aggression. Its archives reinforce the image of the Hospitallers as defenders, not as 

aggressors. Both contemporaries and modern scholars have speculated how the Order paid for its 
ambitious building program, and some have suggested recourse to piracy. Publically, the meetings 
of the 

Hospitaller chapter generals and their promulgated statutes and ordinances discouraged piratical activity, 
sheltering pirates, or facilitating their activities in any way. It is not until 1471 that the Master  

of the Order formalized a system of licensing armed ships that preyed upon Muslim, especially Turkish, 
shipping. Before that date, all references to licensing armed ships survive in the few surviving 
records  

not generated by the Master’s household. Scholars such as Nicholas Vain, who works on the relation 
between Hospitaller Rhodes and the Ottoman Empire, insist that Christian piracy was a major issue 
for the 

Turks in their decision to besiege Rhodes in 1522. It is true that more than one Ottoman treaty with the 
Order sought to curtail the practice, suggesting that piratical attacks were a common occurrence.  
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The evidence, however, remains anecdotal. This paper reports on an effort to quantify the extent of 
Hospitaller piracy in the eastern Mediterranean by identifying the number of licenses to arm ships 
that the 

Order issued each year between 1453 and 1522, and correlating them with attacks upon Ottoman and 
Christian shipping. By focusing on three key events: the preparations for the Ottoman siege of 
Rhodes in 

1480, the episode of Sultan Djem (1482-1495); and the Ottoman siege of Rhodes in 1522, I intend to 
establish the factors that caused the Masters to issue licenses to arm ships, and the occasions when 
those 

licenses were used or abused. By doing so I hope to gain a better understanding of how the Order 
financed its naval activities and the defense of Rhodes. 

 
 

Saturday, June 2 
 
7A. About the Language of the Eastern Adriatic Coast (O jeziku na istočnoj 
jadranskoj obali) 
Chair: Lina Pliško, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Teodora Fonović Cvijanović, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Pravopisna i 

jezična analiza prve poslanice Jurja Dobrile na hrvatskom jeziku iz 1858” (“Orthographic  
and Linguistic Analysis of the First Epistle of Juraj Dobrila (1858) in Croatian”)  
Bishop Juraj Dobrila wrote epistles in Croatian, Italian and probably Slovene. It is known that Dobrila 
produced several parallel epistles, namely written in Croatian and Italian language, but with overlapping 
contents. The 1858 inaugural epistle presents an exception due to differences between the texts of the 
Croatian and the Italian version. Juraj Dobrila's epistles in Croatian can be divided into two groups, 
separating thus the missives written while he was the bishop of the Poreč and Pula Diocese (1858 – 1875) 
from the epistles written while he acted as bishop of the Trieste and Koper Diocese (1875 – 1882). The 
paper examines his first pastoral epistle fully titled JURE DOBRILA po milosti božjoj i sv. apostolskoga 
Sidališta Biskup Porečki i Pulski svemu pravovirnomu puku na početku vladanja svoje biskupije pozdrav 
i blagoslov od Boga Otca i Gospodina našega Isusa Kèrsta, written on 16 May 1858, in the moment when 
the Illyrians were active on the linguistic scene, enforcing the reform proposed by Ljudevit Gaj. In the 
mid 19th century the Croatian language was marked by the following accomplishments: two grammars 
written by Vjekoslav Babukić, Osnova slovnice slavjanske narěčja ilirskoga (1836) and Ilirska slovnica 
(1854), Antun Mažuranić’s Croatian-Latin grammar titled Temelji ilirskoga i latinskoga jezika za 
početnike (1839) and his Slovnica hèrvatska (1859) and Pravopis jezika ilirskoga, written by Josip Partaš 
(1850). By means of a detalied analysis of Dobrila’s epistle on the ortographic, phonological, 
morphological, synactic, lexical and stylistic level, we will gain an insight into the language he used and 
determine if it is in accordance with the Croatian linguistic tradition.  
 
Vanessa Vitković, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Morfološka adaptacija 

talijanizama u Našoj slogi” (“Morphological Adaptation of Italianisms in Naša sloga”)  
The paper will briefly outline the adaptation of italianisms on the morphological level. The research will 

be conducted on the corpus of Naša sloga, the first Croatian newspaper in Istria. The Istrian 
publication  

in question, which was printed in Trieste between 1870 and 1899 and then from 1899 to 1915 in Pula, is 
exceedingly important in the Mediterranean region, which is particular due to its contacts with 
different 

 languages and cultures. The analysis of the process of morphological adaptation will be based on the 
theory of languages in contact formulated by Rudolf Filipović and will point to the types of 
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transmorphemisation: zero, compromise and complete. The adaptation will be examined in relation to the 
parts of speech, with a special emphasis on nouns and other changeable word classes. The characteristics 
of adaptation of individual categories will be determined at the end. This form of analysis is made 
especially interesting for the research of a segment of Croatian-Italian linguistic contacts in Istria by the 
particularity of the research corpus and the area and time in which the publication in question emerged.  
 
Blaženka Martinović, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Mediteranski tip 

naglašivanja” (“The Mediterranean Accentuation Type”) 
In literature, the so-called Mediterranean (or coastal) accentuation type usually denotes the type 
significantly characterized by the traits of the younger ikavian dialect. On the other hand, the term 
Continental type refers to the accentuation type with prominent characteristics of the new štokavian 
(i)jekavian dialect. Differences between the two aforementioned types are immediately discernible if we, 
for example, examine the accent in the nominative plural of some nouns (štCpovi – štBpovi). In 
accordance with the understanding that the autonomy of the standard is not (and cannot be) absolute, we 
are examining the quantity of characteristics of the Mediterranean accentuation type represented in 
contemporary normative reference books of Croatian. The continental type is given priority, for example, 
in the Croatian Encyclopaedic Dictionary (Hrvatski enciklopedijski rječnik), while the Mediterranean 
type is favored in the monograph Accent in the Standard Croatian Language (Naglasak u hrvatskom 
književnom jeziku). The aim is to identify the forms in which the aforementioned types can be recognized 
(with the emphasis on the Mediterranean type, due to the fact that it has been given priority only recently 
in the aforementioned monograph). Also, the goal is to examine the treatment of each type in other hand-
books and language use, especially because a new (non-homogeneous) accentuation type, the so-called 
urban type, has emerged. 
 
Lina Pliško & Samanta Milotić Bančić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), 

Stankovićev prijevod parabole O razmetnom sinu” (“Stanković's Translation  
of the Parable of The Prodigal Son”)  
Petar Stanković (1771 – 1852) was the clergyman of Barban, Istrian polyhistorian, priest, writer, 
polemist, explorer, inventor, bibliophile, collector of the Istrian and other antiquities, member of different, 
mostly georgical European academies. He was one of the most interesting Istrian persons who lived at the 
end of 18th century and the first half of 19th century. During his life, he published twenty-three books 
(about 3000 pages), mostly in the Italian language. In the Croatian language he published Kratak nauk 
karstianski (1828), collected for the religious instruction of the parish youth in Barban, and a nuptial 
poem Za pyr. A number of Stanković’s unpublished manuscripts is kept in the University Library of Pula, 
from which we selected his translation of the parable titled On the Wasteful son (The Gospel of Luke, 
XV, 18). He translated this in 1835 from Latin to the Venetian dialect of the southern Istria (Italiano 
Volgare Veneziano dell' Istria Meridionale), as well as to the local Latin dialects of Vodnjan (Dialetto 
Volgare di Dignano), Bale (Dialetto Volgare di Valle) and Rovinj (Dialetto Volgare di Rovigno), also to 
the Slavic dialect of Barban  (Slavo meridionale dell' Istria Barbana) and to Albanian (Albanese). In this 
paper we analyze the language used in the Barban translation. Our intention is to determine how many 
Chakavian elements of the Barban dialect are represented, and how much the influences of other Slavic 
idioms are present. Our aim is to find out what was the type of the “Slavic” language Stanković used. 
 Petar Stanković (1771. – 1852.) bio je barbanski kanonik, polihistor Istre, svećenik, pisac, polemičar, 
istraživač, izumitelj, bibiliofil, sakupljač istarskih i drugih starina, član raznih, uglavnom, georgičkih 
europskih akademija. Bio je jedna od najzanimljivijih istarskih ličnosti s konca 18. i prve polovice 19. 
stoljeća. Za života je objavio dvadeset i tri knjige na oko tri tisuće stranica, gotovo sve na talijanskome 
jeziku. Na hrvatskome je jeziku objavio „Kratak nauk karstianski“ (1828.), sastavljen za potrebe 
vjeronauka najmlađih barbanskih župljana i jednu prigodnicu naslovljenu „Za pyr”. Niz Stankovićevih 
neobjavljenih rukopisa i pisama čuva se u Sveučilišnoj knjižnici u Puli. Iz te smo ostavštine izdvojile 
njegov prijevod parabole „O razmetnom sinu“ (Evanđelje po Luki, XV, 18). Tu je parabolu s latinskoga 
jezika preveo 1835. na „mletački govor južne Istre“ („Italiano Volgare Veneziano dell' Istria 
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Meridionale“)  te na lokalne romanske govore Vodnjana („Dialetto Volgare di Dignano“), Bala („Dialetto 
Volgare di Valle“) i Rovinja („Dialetto Volgare di Rovigno“),  na „slavenski“ govor Barbana  („Slavo 
meridionale dell' Istria Barbana“) te na albanski („Albanese“). U ovome radu analiziramo jezik 
barbanskoga prijevoda. Cilj nam je utvrditi koliko je u njemu zastupljeno barbanske čakavštine, a koliko 
su prisutni utjecaji drugih „slavenskih idioma“ te zaključiti kakvim se „slavenskim“ jezikom služio 
Stanković.  
 
 
7B. History of Venice 
Chair: James D. Ryan, CUNY-Bronx, New York 
 
Ozren Kosanović, Sveučilište u Rijeci (University of Rijeka), “‘In pace persistere’: Venetian 

Intermediary Peacekeeping Role in the Disputes between the Northeast Adriatic 
Kvarner Islands of Cres, Krk and Rab from Mid of 13th  to Mid of 14th Century”  
The North-East Adriatic Kvarner islands Cres, Krk and Rab were an integral part of the Republic of 
Venice in the aforementioned period. These islands had their own specific territorial and institutional 
organization. Each island had its own noble family/ies whose count (knez) governed as a Venetian vassal. 
Nevertheless, their joined appurtenances to the same polity did not stop them from engaging in fierce 
mutual bickering, organized pillage, murdering of inhabitants etc. There were many motives for such 
behaviour towards the neighbours, and once it started it was difficult to put an end to it. These islands 
were of special importance because they were on the standard Venetian ship route in the Mediterranean 
and because of their proximity to the Venetian rival, the Kingdom of Hungary, which had its own vassals 
on the opposite coastline. The position of the counts of Krk was specific because they were, at the same 
time, vassals to the Venetian dodges (for the island of Krk) and to the Hungarian kings (for possessions 
on the Croatian coast such as Vinodol and the city of Senj). When conflicts went too far, Venice had to 
intervene in order to ensure peace and safety for its own interests. This paper will, through the analysis of 
the sources, present the course of these conflicts and Venetian peacekeeping efforts in subduing them. 
 
Slaven Bertoša, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Sredozemni horizonti 

mletačke obitelji Loredan” (“Mediterranean Horizons of The Venetian Family of Loredan”)  
The Loredans are an old Venetian noble family which dates from the 11th century. It was very ramified 
and had about ten principal family lines. During the past it gave a whole lot of notable persons: doges, 
members of different state councils, prefects, mayors, military commanders, captains, prelates, writers, 
lawyers. Its name was given to the Academy of Strangers / Accademia degli Incogniti (by founder known 
as Accademia Loredana), established in the 17th century. In their reports submitted to the Venetian 
senate, many members of this respected family described the circumstances in nearer or more distant 
possessions of the Venetian Republic, which were extended from Veneto and Friuli, across Istria and 
Dalmatia, Bay of Kotor, to the provinces of the east-Mediterranean basin. A several important military 
victories in the sea- and landbattles with Ottomans were also connected with their name. In 1535 the 
Venetian senate decided to transform the Istrian possessions of Barbana and Rachele into a private feud, 
so the Loredan family bought them on public sale for 14760 ducats, using its official as a captain-
governor. The feud of Barbana and Rachele was the only Istrian estate which could be inherited in female 
line. In numerous historical sources and documents there were a lot of data about this famous family, 
which in the past of whole Mediterranean realized a very important role. 
 
Klemen Pust, University of Primoska (Università del Litorale, Slovenia), “Slavery, Religious 

Adherence, and Identity on the Mediterranean Periphery: The Ottoman Empire and  
the Renegades from Venetian Istria (16th-17th Century)”  
Istria was the northwestern most province of Venetian Republic in the Adriatic, while at the same time it 
also represents the extreme northern part of the Mediterranean. However, although it stood somewhat to 
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the side of the main Ottoman invasion routes towards Friuli and the Habsburg lands the Ottoman 
influence in the 16th and 17th century Istria was clearly present. Furthermore, the inhabitants of the 
Venetian part of Istria had extensive contacts with the Ottomans, mostly through trade and during military 
conflicts. Because of existential, economic, social and other benefits numerous Venetian subjects thus 
migrated to the Ottoman Empire, while some even converted to Islam, such as Nikola Milokanić, or 
Toma Rosić from Vodice by Rašpor, one of the most important Venetian military centres in Istria. 
Individuals who converted to Islam were, upon their return to Venetian lands, usually compelled to 
renounce their new faith and embrace Catholicism again. In the records of the Venetian Holy Office 
(Santo Uffizio), i. e. the Inquisition, there are several minutes of proceedings against Venetian subjects 
from the eastern Adriatic area, who have converted from Catholicism to Islam, only to return, later on and 
due to different reasons, to Catholic faith. Among them we find the case of Dominik Benvić from Labin, 
who was kidnapped by the Habsburg soldiers during the War of Gradisca (1615-1618), known in Istria as 
the Uskok War, and sold as a slave to the Ottomans. Similar was the destiny of Lucia, who was also sold 
into Ottoman slavery and baptized, upon her return to Pula, by the priest Giacomo Bonarelli, as was 
already established in a study made by Slaven Bertoša. 
 
 
7C. Cultural, Politics and Society: Then & Now  
Chair: Regina Mezei, Mercer County Community College 
 
James P. Gilroy, University of Denver, “The Three Faces of Socialism in Emile Zola’s Novels”  
Zola utilized the socialist philosophies of the nineteenth century, both Marxist and pre-Marxist,as a way 

of explaining and as a possible source of solutions for the economic inequities he describes in his 
20-volume 

novel cycle, Les Rougon-Macquart. By a kind of Hegelian dialectic, he presents a thesis-antithesis-
synthesis perspective on capitalism. In Germinal, his novel about a miners' strike, the capitalist 
system is viewed 

by the suffering workers as a Moloch figure, a faraway divinity that consumes human flesh for its 
sustenance. The proletariat exists as a ready supply of sacrificial victims to be fed to this monster 
by the high 

priests of management. The novel ends with an expression of hope for an upcoming workers' revolution 
that will overturn the present social structure and inaugurate a new age of justice and equity. In 
L'Argent 

(Money), we get to see the evil god directly since this work is about the Paris Bourse (Stock Exchange). 
The author portrays with stark realism the unscrupulous financial wheeler-dealers who manipulate 
the 

trade in stocks for their own power and profit. The people who control the machinery of capitalism are 
shown to be all too human in their follies and foibles, and they sometimes become the victims of 
their own 

schemes. A third novel, Au Bonheur des Dames (The Ladies' Paradise) offers a utopian reconciliation of 
capital and labor. The successful proprietor of one of the new Parisian department stores of the 
Second 

Empire falls in love with and eventuall marries an employee who has made herself a spokesperson for 
workers' rights. The lesson is that co-operation between workers and management, and the 
promotion of the 

 interests of both sides, is mutually beneficial. 
 
Wendy Bracewell, University College London, “Answering Back to the Tourists: Greek Travel 

Polemics in the 19th Century” 
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Histories of tourism usually concentrate on those who travel, but those who are travelled to – ‘travelees’, 
in Mary Louise Pratt’s useful coinage – are also an important part of the story.  This paper looks at some 
responses by Greeks to foreign tourists who visited and wrote about Greece in the 19th century.  One 
means of accessing their reactions takes the form of published ‘travel polemics’ addressed to Europe-wide 
audiences.  This was a lively genre in the 18th and 19th centuries, developing in tandem with the growth 
of both tourism and travel writing about the Mediterranean.  Spain, Italy, Dalmatia and Greece all provide 
notable examples.  In the Greek case, such polemics ranged from angry denunciations of Chateaubriand’s 
allegorization of his Greek tour (‘lies’) and Edmond About’s frivolous and witty account of the Kingdom 
of Greece (‘defamation’), to assertions of a Greek claim to the role of tourists in their own country for the 
purpose of social and political critique.  Demetrios Vikelas’s De Nicopolis à Olympie (1885), addressed 
simultaneously to French and Greek readers,  is a particularly interesting example, with its ironic 
promotion of Greece as a tourist destination for those in search of local colour while vindicating Greek 
‘Europeanization’ and modernization.  Polemics such as these reveal Mediterranean travelees challenging 
the ways that tourists experienced and depicted their societies, particularly singling out tendencies to 
essentialize and aestheticize complex historical realities, and contesting the assumption that tourist 
destinations existed primarily to provide a spectacle for the outsider. 
 
Amikam Nachmani, Bar-Ilan University, “Israel-Greece: the Third Stage, a Third Chance” 
"So near, and yet so far," was the definition of the Israel–Greece relations between the years 1948 to 1990 
(the first period, the first stage). Little cooperation and many mutual disagreements characterized then the 
two countries' relations. However, in 1990 Greece has set up, for the first time, its embassy in Israel. 
Greece - - a European country, a Western democracy, a member of EU, with no apparent dispute with 
Israel - - refused until 1990 to fully recognize Israel. The twenty years that passed since then (1990 – 
2010, the second period, the third stage) did not substantially upgraded the bilateral relations. Potential 
relationship has not been met, certainly not the trade and economic potential nor options for political and 
military cooperation. Among other things, it was Israel who was careful not to fill too much content in the 
bilateral GR – IL relations lest this would interfere with its intensive relations with Turkey. However, 
since 2010 (the beginning of the third period and of the third stage), acute and dramatic adverse changes 
color the relations between Ankara and Jerusalem. On the other hand, Greek and Israeli concerns of 
political Islam; of illegal immigration; of signs of Neo-Ottomanism in the Balkans, the Middle East, and 
the East – Mediterranean; of energy disagreements and conflicts in the East -Mediterranean; etc. - - all 
have lead to considerable improvement in the relations between Greece and Israel. This third period in the 
Greek – Israeli relationship is very promising and cooperation between the two countries continuously 
grows. Our paper describes the developments that mark the Greek – Israeli relations since 2010 and 
discuss the future prospects of this third period.   
 
Ali Mourad, Université de Rennes, France, “Security Cooperation Prospects in the Mediterranean 

Region after the Arab Spring: The difficult Adaptation of Euro-Mediterranean Security  
in the Framework of the Construction of Security in the Neighboring of Enlarged EU” 
The essential place of the Mediterranean on the international scene explains the importance given to the 
security issue by the various regional and international players. Because of its geographical proximity, a 
causal link was established between the stability of the Mediterranean and the EU security. The 
Mediterranean, and more especially the Middle East, is still at the heart of European security policies and 
has been a focus of the debate that preceded the launch of the Euro-Mediterranean Partnership. In a report 
on "the strategic importance of the Mediterranean" prior to the Barcelona Declaration, the Commission 
considered that the security of the Community involves the South as well. The Barcelona Declaration 
confirmed this commitment. Although the security issue was not tackled with a military gear but in a 
comprehensive "peace, stability and security." In 2003, the European Security Strategy (SES) was 
developed in a critical moment. It required a considerable synthesis of the impact of enlargement on EU 
internal security, in a post September 11th context and its new security threats. This led to a substantial 
change in the security approach of the EU in the Mediterranean. The approach switched from the Euro-
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Mediterranean security framework towards to building security in the larger EU neighborhood, the latter 
became the main objective of the strategy. However, the implementation of this policy was ensured only 
through bilateral ENP (European neighborhood Policy), and the results are modest in the Mediterranean 
regional context. This deficiency makes research for new measures legitimate capable of meeting the 
security objectives of the EU and to offsets the deficit in regional and sub-regional frameworks. The 
European Strategy did not exclude the EMP's security vision, which remained a useful for regional 
stability. However, at the contrary of the SES, the Barcelona Partnership expressed a vision of 
international relations based on the Middle East peace process. It was able to reconcile between the need 
for European security and the development needs of southern Mediterranean countries. It confirmed the 
importance of the Mediterranean as a strategic area for the EU, "peace, stability and prosperity in the 
region are among the top priorities of Europe." In regards to the Mediterranean, the implementation of the 
ENP will be undertaken in a geographical framework that is already subjected to Euro-Mediterranean 
security approach. This requires a study of the impact of this security strategy and its implementation 
through the ENP, as well as of its compatibility with the Euro-Mediterranean regional cooperation in 
place. This analysis of the new strategy SES / ENP on security cooperation with the Meditrenaean 
countries requires an evaluation of the security policies developed under the EMP. Thus, as the simple 
return to the Barcelona equation is not realistic, the implementation of the regional dimension of the ENP 
is currently not possible in the short term, as the real issues in the south are not being addressed. 
Therefore a process of new thinking must begin. A return to the fundamental objectives of the Security 
strategy without passing through the ENP is the sole of the Euro-Mediterranean security cooperation. This 
will lead towards a new regionalization of cooperation. It will require a mitigation of the global 
dimension and indivisibility of the Euro-Mediterranean partnership through a kind of decentralization of 
the Euro-Mediterranean political dialogue. As a matter of facts,  the hard unity approach of euro-
Meditrenaean relationship that has shown its limits. With the Arab spring, it must be rebuilt. Only a 
variable geometry cooperation, which also reflects the principle of differentiation of the ENP, could do 
so. The differentiation between the Maghreb and the Mashreq in Euro-Mediterranean framework is a fact 
that has not been considered. The regional and sub regional differentiation makes sense. In fact, at these 
stage two regions in the South: the Maghreb and the Mashreq are calling for differentiated responses. 
Indeed, the revival of political dialogue and Euro-Mediterranean security requires the institutionalization 
of euro-maghreb’s dialogue and the acknowledgment of the specificity of the Maghreb in the Euro-
Mediterranean framework, together with the global expansion of the relational framework with the 
Middle East beyond the strictly Mediterranean addressing the issue to an “Enlarged Middle East”. 
 
 
8A. Italian Literature 
Chair: Elis Deghenghi Olujić, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Philip Parisi, Utah State University, “The Italian Anti-Fascist Resistance and the Poetry of Alfonso 

Gatto (1911-1976)” 
Just as historical events can be more fully understood through a consideration of literary works, so, too, 

can literary works become more meaningful in their historical context.  Alfonso Gatto (1911–1976), 
one  

of Italy’s foremost twentieth-century poets, wrote a significant body of poems on the Italian anti-Fascist 
Resistance of the 1930s and 1940s.  Gatto was a witness to his times when thousands of ordinary 
Italians 

were brutalized and executed by Fascists and Nazi occupiers of Italy during World War II. More than any 
other poet, Gatto captures the atmosphere of fear, the outrage, the longing for justice, and the hopeful 
spirit of the Resistance that Italians experienced during the Fascist regime. Yet, Gatto’s hermetic style and 
the allusions to events, situations, and individuals of the time make the poems difficult to understand 
without a familiarity with the history behind them. My presentation will include readings of selected 
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poems by Gatto along with their historical background to illuminate the context of poems and allow them 
to more fully be appreciated and to bring a deeper understanding of the period.  
 
Tanja Habrle, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Intertextuality in the work of 

Bianca Pitzorno (b.1942)”  
Bianca Pitzorno between resonances of Victor Hugo and Charles Dickens, Honoré de Balzac and Jane 
Austen, in the game of intense cross-references that lays on edge of the pastiche,  is using the narrative 
pretexts typical of a feuilleton and un appendix, in experimenting with rapprochement of the different 
materials and techniques. The author does not get tired of cutting, sewing, weaving and overturn a large 
number of remnants, wonders and bizarre objects to create a kind of  the literary and historical patchwork. 
The product is a kind of overwhelming meta novel. After the first reading in the wake of a feverish 
groundwork  and created with a wise mixture of the noble and "popular" ingredients, re-reading the books 
of Pitzorno discovers the myriad of references and quotes, a many reflection plays, small linkages 
scattered here and there which invite one to brush up his or her competences as a reader. 
 
Elis Deghenghi Olujić, “Percorsi di viaggio e scrittura negli Itinerari istriani:Sensazioni e immagini 

(1989) di Romano Farina” (“The Experience of Travelling and Travel Writing in  
Romano Farina's Itinerari istriani: Sensazioni e immagini”) 
The contribution presents an analysis of the work "Itinerari istriani. Sensazioni e immagini" published in 
the 1989 (series "Biblioteca Istriana", No. 10, Rijeka/Trieste,) by Romano Farina, journalist of the 
newspaper "La Voce del Popolo" and the fortnight "Panorama". His name appears at the bottom of 
reporteges which deal in particular with places, things, events and people of Istria, drawn up with clear 
and direct style, sometimes ironic and unconventional. Especially valuable are his numberless articles and 
papers dealing with popular and ethnological traditions and costumes of Istria, which in 1976 earned him 
the "Golden Pen" of the Association of journalists in Croatia and some prizes of art and culture contest 
"Istria Nobilissima". In the work which is the subject of the paper the author focuses with great sensibility 
the pen and the camera on the interior of Istria, less known than the coast. Reading the Farina's pages full 
of history, anecdotes, old legends and stories regarding more or less important persons of Istria, written in 
crystalline prose, never weighed down by a cold erudition, the reader relives the events of the Peninsula 
from prehistoric times up to now. 
 
 
8B. Theater, Film, & Literature II 
Chair: Roberta Matković, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula) 
 
Roberta Matković, “Le controcorrenti Fiabe teatrali di Carlo Gozzi come ponte tra l'eredità e 

l'ispirazione per il futuro” (“The Anti-Mainstream of Carlo Gozzi’s Fiabe teatrali as a  
Bridge between Heredity and the Inspiration for The Future”) 
Gozzi fought for hereditary, traditional and classical values, refusing any possible aspect of the French 
novelty. His fight took place especially on stage by offering a practical example of his own ideals and 
ideas. One example of the practical demonstration are the ten Fiabe teatrali. The main traditional 
elements included in this particular collage are the masks of Commedia dell’Arte, the well-known and 
popular fairy tales, and the classic and traditional knowledge; from his present Gozzi interweaves persons, 
situations and arguments actual in those years. During the decade of the open theatrical controversy with 
Goldoni and the Enlightenment followers, the representations of his Fiabe teatrali had a huge success. 
Only when the controversy ceased were Gozzi’s Fiabe teatrali represented only on demand. But, a few 
decades later, the German romanticists, thanks to Goethe, (re)discovered Gozzi’s Fiabe teatrali and made 
them an inspirational model for their new and specific needs. On this trail even Prokofjev (The Love of 
Three Oranges) and Puccini (Turandot), inspirated by Gozzi’s fairytales, gave their musical versions. 
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María Soledad Fernández Utrera, University of British Columbia, “Once upon a time, there was an 
anarchist… Buñuel, the building of a surrealist!”  

Buñuel was always reluctant to comment on his ideological position, especially in relation to his 
membership in the Comunist Parties of Spain and France. This has provoked, as a reaction, that 
many critics have 

 got themselves into the task of shedding light into the subject.  Francisco Aranda,  one of the first, 
Sánchez Vidal, the most important expert of Buñuel, or recently Gubern and Hammond have all dedicated 
studies to clarify the political believes of the Spanish filmmaker.  The findings and opinions of those 
scholars, however, are contradictory.  More, they are usually limited to clarify the ideological position of 
Buñuel during the 1930s and the years that followed the Spanish Civil War.  Few comments have been 
made on relation to the anarchism that Buñuel claimed to adopt in the 1920s, before joining the French 
surrealists. Those comments usually follow the filmmaker and confirm his libertarian ideas of those early 
years.   But was Buñuel really an anarchist as he claimed to be in her youth?  The objective of this talk is 
to try to give an answer to this question.  In order to do so, I will be exploring what the surrealist artist 
himself said in his autobiographical writings and in interviews. I will also confront what he said with the 
political postulates of liberalism and anarchism at that time in Spain.  We will see that Buñuel was always 
very “creative” in his assertions to this topic. He was  always more concerned with building his live as the 
live of a revolutionary than sticking to the truth and remembering his past as it probably was in regards to 
his youthful ideals.   
 
Eliana Moscarda Mirković, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Plurilinguistic 

Polyphony in the Literary Production of Carolus L. Cergoly (1908-1987)” 
Carolus L. Cergoly is an Italian writer who belongs to the area of Mediterranean and Mitteleuropa within 
the literary culture. Cergoly’s prose and poetry are characterized by the creativity related to narrative and 
lyric forms as well as unconventional, experimental language. The standard language of this writer, 
although based on the standard Italian, is in its very nature open to different language varieties such as the 
Triestine dialect, Croatian, Slovenian, German, English and French language. The aim of the paper is to 
determine the affiliation of unique Cergoly’s opus with the frontiers of late modernism and 
neoavantguarde. The abundance of intertextual, intercultural and plurilinguistc relations makes him the 
writer with very individualistic style who creates his prose and lyric model all by himself. 
 
 
8C. Migration, Cultural Heritage, & Borders 
 Chair: Joan Dusa, Los Angeles 
 
Henry Frendo, University of Malta, “Suppressing Italianità: Language, Culture, and Colonial 

Politics in Malta, 1922-1940” 
This to be mainly based on my forthcoming volume (Midsea, Valletta, 900pp) entitled Europe and 

Empire: Culture, Politics and Identity in Malta and the Mediterranean (esp 1912-1946). 
 
Sonia Cristina Lino, Universidade Federal de Juiz de Fora, Brazil, “Waldo Frank and the 

Discovery of Iberian Culture” 
Waldo Frank (1889-1967), American journalist, writer and political activist was described by his friend 
Lewis Mumford as "one of the most important characters of his literary generation" [1]. Nevertheless, 
after World War II, his name was forgotten by academics and intellectuals of his own country. Translated 
into Spanish and published in almost every country in Hispanic America, his controversial ideas about the 
role and importance of the Iberian heritage in the configuration of the American continent earned him 
many friends among Latin American intellectuals during the first half of the 20th century. In 1942, 
invited by friends and financed by the U.S. government, he traveled to South America aiming to influence 
the Latin American countries to engage in the defense of democracy threatened by war and Nazi ideas. 
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The account of his voyage was published the following year with the title of South American Journey. 
However, despite the fact that Mr, Frank dedicated two long chapters to Brazil, traveled through many 
regions of the country and had contact with intellectual, politicians and anonymous citizens, the book was 
never translated into Portuguese and today his name and work are almost unknown to Brazilian readers. 
This text aims to present the author and his contribution to Latin American thought in the first half of the 
20th century, viewing them as a bridge between the ideas of civilization that prevailed in Western Europe 
after the 18th century and the way these ideas were assimilated and resignified in different regions of 
America. In order to do this, the text is divided into three parts: the first consists of a brief intellectual 
biography of the author, the second focuses on the author´s discovery of Iberian culture that occurred in 
the 1920’s and the third is an analysis of the author's main ideas on diversity in the Americas and in 
Brazil in particular. 
 
Susanne Rieper, Universität Wien, “The Structural Dimension of the Irregular Migration of 

Tunisian Economic Migrants to Italy” 
The thesis deals with the irregular migration of Tunisian economic migrants to Italy. It points out the 
underlying structure of this migration as defined by Fernand Braudel. By means of historic events the 
thesis shows that the Mediterranean area is determined by the longue durée of interaction between core 
and periphery as defined by Immanuel Wallerstein. The thesis demonstrates that this longue durée is 
responsible for the irregular migration of Tunisian economic migrants to Italy. The crusades and the spice 
trade enabled Europe to become the new economical and cultural core. As Europe rose up the Arabic 
world declined. Consequently, today Italy, the European Union respectively, constitute the core whereas 
Tunisia forms the periphery. The periphery provides the core with work force due to the economical 
difference between core and periphery, the geographical closeness of the periphery to the core and the 
acculturation of the Tunisian economical migrants. As a result of the core’s lack of work force within its 
secondary sector and the underground economy the core depends on the work force of those irregular 
migrants. By means of its legislation the core turns the work force into a very flexible one in order to use 
it at its best. At the same time the core refuses to share its wealth with the periphery. Therefore, the core 
has been working on its fortification since the 1970ies. Nonetheless the core’s demonstration of power 
with regard to the periphery and the Arabic Spring give proof of the socio-economical and political 
weakness of the core.        
 
 
8D. Early Modern Studies II 
Chair: Susan Rosenstreich, Dowling College 
 
Martina Damiani, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Il nemico nel 

Mediterraneo: la visione del Turco nelle commedie e nelle Lettere di Pietro Aretino”  
(“The Enemy in the Mediterranean: The Vision of the Turk in Comedies and Letters of Pietro 

Aretino (1492 -1556)” 
Turks, one of geographically closest neighbours situated beyond the Mediterranean Sea, represent one of 
the furthest civilizations for Italy in terms of culture and religion. Two opposing worlds, the Muslim and 
the Christian, clashed, with the assault of Constantinople in 1453 and the 1480 massacres of Otranto. The 
fear of attack of the Ottoman troops spread in Italy and became more intense in the first half of the 
sixteenth century with the unstoppable Turkish advance aimed at establishing supremacy in the 
Mediterranean. Turks were seen as perpetrators of revenge against Christians and such concern, alive in 
collective imagination, reverberated through Renaissance works, particularly through comedies and 
Lettere of Pietro Aretino. Historical tragedy is reinterpreted and exorcised with laughter in Aretino's 
comedies, using Turkish abductions as a motive and presenting the Turkish theme as an everyday subject. 
In Cortigiana (1525, 1534), modelled on Mandragola (1518) by Niccolò Machiavelli, Aretino draws on 
people's fear of punitive Turkish practices, while their use of impalement refers to another concern that 
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pervaded the Christian world - sodomy. Aretino extended the negative concept of the aggressor, the 
symbol of brutality and bestiality, to match ecclesiastical corruption.  Aretino's interest in the Ottoman 
expansion is emphasized in great many letters in which he insists that Christian states should be united in 
the fight against the enemy of faith. 
 
Fulvio Suran, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Francesco Patrizi of Cherso 

(1529-1597): An Ethical Reconsideration of the Duel in the Renaissance”  
The duel has always represented an institution subject to very strict rules in the way of using 
strength not to prove who is the strongest and the most skilful, but as a test of virtuosity of the 
contestants. It can, therefore, be defined as the mirror or the revealing instrument of the «nature» of 
the «knight». This short essay refers particularly to the period of time between the second half of 
the 15th and the first half of the 16th century, since it is in this period that we can find serious and 
clear evidence about duels. Having in mind the different conceptions peculiar to the literary duel, as 
well as the ones concerning the real one, it aims to explain the problems this institution implied in 
the considered historical period of time. And it is in the “Dialogue of Honour, the Berignano” 
that Patrizi shows to have understood the practical importance of his ethical statements about duel 
and honour within state life. This is why he wants to answer” not as a person writing about the duel 
… but philosophically”, considering its inwardness or outward appearance, its social positive or 
negative aspects and finally the right and duty that it (the honour) represents for the single 
individual, being protected within the limits and by the means of the State or transcending the 
interests of the community itself. This new way of treating this delicate subject will influence all 
the numerous politicians engaged in discussing the matter of honour in the course of the following 
two centuries. 
Key Words: treatises on duels, the ‘good’ cause, the duel as ‘test’, Council of Trent, Fabio 
Berignano, Count Giovan Giacomo Leonardi, Plato, the Iliad, ethics, the virtue. 
 
Valnea Delbianco, Sveučilište Jurja Dobrile u Puli (University of Pula), “Inzularnost u hrvatskoj 

renesansnoj književnosti” (“Insularity in Croatian Renaissance Literature”) 
The paper will show in which degree the experience of insularity has influenced the choice of the literary 
themes and motives of the Croatian rennaisance authors, and in which way the insularity of the eastern 
Adriatic shore is included into the broader Mediterannean area.   
 
   
 
 
 


